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De  conjunctivi  et  futuri  usu  Homerico. 

D  i  s  p  o  s  i  t  i  o. 

A)  Conjunctivus  et  futurum  in  enuntiatis   primariis. 

I.  Conjunctivus  in  enuntiatis  primariis. 

1)  Conjunctivus  in  enuntiatis  praedicativis. 

a)  Conjunctivus  subjectivus. 

a)  Positivus. 
fi)  Negativus. 

b)  Conjunctivus  objeetivus. 

a)  Positivus. 
fi)  Negativus. 

2)  Conjunctivus  in  enuntiatis  interrogativis. 
IL  Futurum  in  enuntiatis  primariis. 

1)  Futurum  in  enuntiatis  praedicativis. 

2)  Futurum  in  enuntiatis  interrogativis.* 

B)  Conjunctivus  et  futurum  in  enuntiatis  secundariis. 

I.  Conjunctivus  et  futurum  in  enuntiatis  relativis. 

1)  Conjunctivus  in  enuntiatis  relativis. 

a)  Enuntiata  explicativa  cum. 

a)  Conjunctivo  subjectivo. 
fi)  Conjunctivo  objectivo. 

b)  Enuntiata  correlativa. 

2)  Futurum  in  enuntiatis  relativis. 

II.  Conjunctivus    et   futurum    in    enuntiatis    institutis    con- 
junctionibus. 
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1)  Conjunctivus   et  futurum   in   enuntiatis   institutis  con- 
junctionibus  a  stirpe  pron.  rei.  derivatis. 

a)  Conjunctivus    in    enuntiatis    institutis    hisce    con- 
junctionibus. 

a)  Enuntiata  explicativa    (èva,  ojq,  ottcoq,  o<ppa, 

enuntiata  finalia). 
/?)  Enuntiata    correlativa  (o<ppa,  oìs,  ecoq,  bìq  o, 

ethe,  rjfioQ,  enuntiata  temporalia). 

b)  Futurum   in   enuntiatis  institutis  hisce  conjunctio- 
nibus. 

2)  Conjunctivus   et   futurum   in   enuntiatis   institutis  con- 
junctionibus  a  stirpe  alius  verbi  ac  pron.  rei.  derivatis. 

a)  Conjunctivus    in    enuntiatis    institutis    hisce    con- 
junctionibus. 

a)  Enuntiata  explicativa  (npb,  adverb.). 

/9)  Enuntiata  correlativa  (et,  ènei,  nplv  (conjunctio). 

b)  Futurum  in  enuntiatis,  institutis  hisce  conjunctio- 
nibus. 

e)  Conjunctivus  et  futurum  in  interrogationibus. 

C)  De  particulis   xé(v)  et  àv  conjunctivo   et  futuro 

adstructis. 


„Suum  cuique," 

Constat   inter  omnes,    qui   ei  quam   mihi   tractandam  elegi 

syntaxeos   Homericae   parti   vel   opellam    navarunt,   necessitatem 

quanclam    affinitatemque    inter    conjunctivum  et  futurum  exstare. 

Sed  si  nonnulli  ')  censent,  conjunctivum  prò  futuro  usitatum  esse 

i)  Thiersch,  Gramm.  §  295,  5.  „Wie  hier  der  Inf.,  so  findet  sich 
in  anderen  Fàllen  statt  des  Imperat.  das  Futur.  I'uaxrsac  'Arpeid-qv 
II.  K.  88." 

Matthiae,  Gramm.  §  498,  d.  „Auch  steht  das  Fui  ausser  der 
Frage  statt  des  Imperat.  mit  einer  mildernden  Wendung,  als  ob  Einer 
von  selbstthun  wlirde,  was  der  Andere  fordert.    II.  K.  88  Tvéasat  st.  yvSt&i* 

Bernhardy,  Wissensch.  Syntax  d.  gr.  Spr.  p.  378.     „Das  fut 

bot  auch  die  Form  eines  milderen  Imperat.  dar,  du  wirst  so  handeln, 
wenn  du  folgst.     Od.  fi.  270.     II.  K.  235. 

Kriiger,  Gr.  Sprachl.  I.  §  53.  7.  A.  2—4.  „Die  I.  pers.  fut.  steht 
auch,  besonders  in  der  Frage,  dem  conjunctiv  synonym  in  exhortativer 
Bdtg. . . . .  Die  zweite  Person  ersclieint  auch  als  gemilderter  Imperativ: 
als  lebhaft  dringender  in  der  Frage  mit  oò.u 


Homero,  si  futurum  imperativi  vice  fungi  contendunt,  ii  in  magno 
mihi  versari  videntur  errore;  quod  nemini  adhuc  etiam  futurum 
prò  conjunctivo  positum  esse  in  mentem  inciderit  valde  sum 
miratus. 

Ante  quam  de  genuina  conjunctivi  et  futuri  signifìcatione 
verba  faciam,  disquirendum  videtur,  quonam  modo  hanc  primi- 
geniam  significationem  eruere  possimus,  eaque  mihi  primigenia 
esse  videtur  quae  eadem  vetustissima  est,  eaque  erit  vetustissima 
quae  in  eo,  quod  vetustissimum  enuntiationum  appellamus  genere 
nobis  exstitit  significatio,  vetustissimum  autem  enuntiatorum  genus 
est  genus  enuntiationum  principalium. 

Digrediar  nunc  paullulum,  ut  ostendam,  quaenam  enuntia- 
tionum distributio  in  hac  dissertatione  adhibenda  esse  mihi 
visa  sit. 

Curtius,  Erlàuterungen  etc.  p.  195  ita  enuntiata  partitur 
(eumque  Delbrueckius  in  libro  ilio  egregio  „Syntactische  Forschun- 
gen.    I.    „Conjunctiv  im  Griechischen  und  Sanscrit"  secutus  est). 

A)  Aussagesàtze. 

1)  Hauptsàtze. 

2)  relativische  Nebensàtze. 

3)  Nebensàtze  mit  Conjunctionen. 

B)  Fragesàtze. 

In  ea  partitione  hoc  minus  placet,  quod  enuntiata  interro- 
gativa a  ceteris  enuntiationibus  segregantur.  Neque  enun- 
tiata interrogativa  posterius  quam  omnes  ceterae  profluxerunt 
enuntiationes  neque  temporum  modorumque  in  iis  usum  alium 
esse  atque  in  enuntiationibus ,  quas  principales  (vel  secundarias) 
dicimus,  intellegitur,  quam  ob  rem  quin  inter  enuntiationes  prin- 
cipales vel  secundarias  ponendae  sint  non  est  addubitandum. 

Equidem  distribuo  enuntiata  in 

1)  enuntiata  principalia,  hisque  enuntiationes  interroga  ti  vas 
directas  adnumero,  et  in 

2)  enuntiata  secundaria,  eaque  in 

a)  enuntiata  pron.  relativo  et 

b)  enuntiata  conjunctionibus  instituta,  et  conjunctiones  in 

a)  eas  a  stirpe  pronominis  relativi  et  eas 
/?)  ab  alia  quadam  stirpe  derivatas. 
Delbrueckius     praeterea    enuntiata    secundaria    disposuit    in 
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.«priora"  et  „posteriora",  narri  ut  dicit  p.  44.  „Die  Hand- 
lung  des  Hauptsatzes  setzt  die  des  Nebensatzes  voraus  oder  urn- 
gekehrt,  die  Handlung  des  Nebensatzes  setzt  die  des  Hauptsatzes 
voraus.  Mit  besonderer  Beriicksichtigung  des  Eelativsatzes  :  die 
Handlung  des  Relativsatzes  ist  entweder  das  Prius  oder  das 
Posterius  zu  der  des  Hauptsatzes." 

Nihil  eo  perversius.  Sine  dubio  vii'  doctissimus  in  maximo 
versatur  errore.  Nam  quid  de  enuntiatis  cum  indicativi  tempore, 
quid  de  enuntiatis  particulis  ìojq  et  o^/?a-dum,  institutis  videtur, 
quarurn  enuntiationum  actio  neque  „ prius"  neque  .,  posterius" 
est  actione  enuntiationis  principalis?  Haec  distributio  ergo  non 
satis  late  patet,  quia  non  solum  non  omnia  continet  enuntiatio- 
num genera,  sed  etiam  ne  illi  quidem  sufficit  enuntiatorum 
generi  quod  Delbrueckius  distributione  comprehensurus  erat; 
immo  tali  disposinone  opus  est,  quae  omnes  eodem  modo 
amplectatur  enuntiatìones. 

Si  Delbrueckius  p.  101  pergit:  „Es  fàllt  auf,  dass  gewisse 
Arten  dem  Hauptsatze  zu  folgen,  andere  ihm  vorauszugehen 
pflegen.  Die  gewohnlich  nachstehenden  Sàtze  nun  enthalten  Ab- 
sicht,  Folge  und  àhnliches,  die  gewohnlich  vorausstehenden  Be- 
dingung,  Voraussetzung  und  àhnliches.  Die  altere  Sprache  hat 
also  Absicht  und  àhnliches  unter  der  Kategorie  des  Posterius, 
Bedingung  und  àhnliches  unter  der  Kategorie  des  Prius  gedacht," 
huic  argumentationi  obstat,  quod  enuntiationum  rela- 
tivarum  notione  hypothetica  longe  plurimae  post- 
positae  sunt  enuntiationi  principali,1)  unde  concludere  licebit, 
in  prisca  illa  linguae  aetate,  cujus  nulla  nobis  exstant  monumenta, 
enuntiatìones  hypotheticas,  quia  ad  exprimendam  notionem  hypo- 
theticam  et  fìnalem  (consecutivum)  unum  tantum  enuntiationum 
genus,  relativarum,  aderat,  sine  exceptione  fuisse  postpositas; 
contra  in  lingua  Palaeo-Indorum  omnes  enuntiatìones  et  relativae 
et  conjunctionibus  institutae  enuntiato  principali  praepositae  sunt. 

Sed  ex  hac  de  praepositis  et  postpositis  quibusdam  enun- 
tiationibus  Delbrueckii  observatione  alia  quaedam  nobis  redundant. 


')  Omnium  enuntiationum  relativarum  notione  hypothetica  apud 
Homerum  postpositae  sunt  111,  si  enuntiata  in  comparationibus 
adnumerabis,  142,  reliquae,  36,  ita  distributae  sunt,  ut  26  antecedant, 
10  autem  interpositae  sint. 


Enuntiata  cernimus 

1)  quae,  ut  ita  dicam,  non  nisi  ad  explicandam 
antecedentem  enuntiationem  additae  sunt;  huc  per- 
tinent  enuntiata  relativa  cum  tempore  modi  indicativi  e.  g. 

oòÒé  tiq  'Arpstdeco  srapou  Xtmtf,  ocl  al  inovro. 

Enuntiata  hujus  generis  semper  sequi  videmus  enuntia- 
tionem principalem  ;  praeterea  enuntiationum  postpositarum  eas 
quoque,  quae  Consilio  indicando  inserviunt  huc  referendas  esse 
aeque  censuimus.  Nam  tales  enuntiationes  non  nisi  explicandi 
causa,  quae  quis  dicat  faciatve,  dixerit  aut  fecerit  in  enuntiatione 
antecedente,  adjunctas  esse,  quum  ex  eo,  quod  omnia  liaec  enun- 
tiata prò  se  quaeque  perspicua  sunt  et  faciliter  intellegi  possunt, 
tum  imprimis  ex  eo  apparet  quod  non  raro  enuntiatum  insequens 
piane  supervacuum  videtur, 
0,311.     àXkd  fioi  so    W   uTTÓ&so  xaì  àfi    tjyefióv    èottXòv  ìmaaoov, 

oq  xé  /uè  xsìa   afa? fi, 
enuntiatum   insequens    explicationis    causa  tantum  verbi  fyefxyóv 
ècr&Àóu  additum  est,  ut  etiam  illud  fusiori  loquendi  generi  epico 
conveniens,  vóomv  <bg  xe  yérjrai. 

Enuntiata  hujus  generis  „explicativa"  nomino. 

Huic  generi  contrarie  oppositas  esse  intellegimus  enuntia- 
tiones, in  quibus, 

2)  tam  artus  protaseos  et  apodoseos  valet  sententiarum 
conexus  ut  enuntiatum  alterum  altero  dempto  piane 
perspicuum  non  sit,  quorum  sententia  quasi  composita  ex- 
stitit,  quia  alterius  in  alterius  enuntiationis  membra  nisi  relata 
cogitali  non  possunt,  quorum  igitur  pars  insequens  non  super- 
vacanea  videtur,  ut  contra  vidimus  in  exemplo  supra  ad- 
scripto  0,311. 

Huc  erunt  referendae  quas  temporales,  hypotheticas ,  con- 
secutivas  et  interrogativas  indirectas  appellamus  enuntiationes. 
Ea  sententiarum  in  utroque  enuntiato  inter  se  cohaerentia  a 
grammaticis  appellatur  ^orrelatio",1)  ergo  enuntiata  huc  spectantia 
«correlativa"  nominavi.  Curtii  1.  e.  enuncitationum  in  accu- 
sativas,  locativas,  instrumentales  et  ablativas  distributio,  ea  de 
causa  ut  etiam  ipse  intellegit   nunc   probari  non  potest,  quia  de 

J)  Curtius,  Erlàuterungen  p.  190. 


singulis    quibusdam    conjunctionibus,    quae    sit   notio  primigenia, 
nihil  certi  constat,  vel  de  singulis  adirne  sub  judice  lis  est. 

Jam  ad  usum  conjunctivi   et  futuri    apud  Homerum  descri- 
bendum  aggrediamur. 


A. 
Conjunctivus  et  futurum  in  enuntiationibus  primariis. 

I. 
Oonjunctlvus  in  enuntiatis  primariis. 

Conjunctivi  et  futuri  Homerici  forame  inter  utrumque  genus 
enuntiationum,  principale  et  secundarium,  ita  dispositae  sunt, 
ut  perpauca  conjunctivi  in  enuntiationibus  principalibus  exempla 
(quod  numerum  attinet)  fere  paria  sint  exemplis  futuri  in  enun- 
tiationibus dependentibus.  Ex  hac  argumentatione  ne  quis  si 
considerat,  enuntiata  principalia  prius  profluxisse  quam  dependentia, 
de  priore  futuri  quam  conjunctivi  conjecturam  faciat  origine,  ut 
e.  g.  „Aken,  Grundzuge  der  Lehre  vom  Tempus  und  Modus" 
conjunctivum  a  futuro  derivandum  esse  censet.  Operam  et  oleum 
mini  perdidisse  videtur.  Msi  denique  fortasse  tota  haec  de  tem- 
porum  et  modorum  origine  disceptatio  omittenda  erit,  jam  ex 
psychologia,  ut  a  ceteris  recedam  argumentis,  hujus  cognitionis 
capitur  documentum.  Nani  conjunctivus  cum  volendi 
sua  notione  alludit  tantum,  ut  ita  dicam,  tempori  futuro, 
quid  certe  eventurum  sit,  significanti. 

Duplicem  conjunctivo  notionem  inhaerere  dilucide  ostendunt 
et  hortantur  negationes  conjunctivo  affixae,  (ti)  et  od. 

od  negat  ita,  ut  duarum  enuntiationum  eadem  signifìcatione, 
quarum  altera  affirmativa  est,  altera  cum  od  negativa,  enuntiatum 
cui  oò  adjunctum  est,  contradictorie  oppositum  sit  enuntiato 
affirmativo. 

Contra  fiy  non  nisi  voluntatem,  consilium  spectans  negat, 
ita  ut  enuntiatio  cum  py  negatione  alteri  enuntiato  eadem  signi- 
fìcatione, sed  affirmativa,  contrarie  opposi ta  sit.  Haec  negatio 
igitur  non  solum,  aìiquid  non  esse,  indicat,  sed  etiam  positivi 
aliquid  infigere  videtur;  ftij  az  xr/dco. 


Tantum  abest  ut  propter  hanc  vel  illam  conjunctivo  nega- 
tionem  adjunctam  notionem  hujus  modi  immutali  putem,  ut  propter 
hanc  vel  illam  in  hoc  illove  loco  notionem  infixam  conjunctivo 
fiij  vel  od  negatio  praeponatur  ;  quam  quaeque  particula  spectant 
notionem  proliciunt,  sed  eam  non  inculcant. 

Exempla   quae  utramque   notionem  praebent  afferre  juvabit: 

3AXX  afe  ftàaaov  ìdcófie&a,  8vn  rad"  èoriv.  —  N.  292,  'AXX 
afe,  fjLyxért  raòra  Xeywfielìa.  Volendi  quandam  notionem  cernimus 
ad  actionem  instantem  efficiendam,  quae  vero  ut  acl  effectum 
perducatur,  ab  actione  personae  secundae  dependet ])  (conj.  sub- 
jectivus).  Contra:  Rat  uó  tlq  cod'  eìnrjat.  vel  Oòx  èatf  ovtoq 
àvTjp  oòd'  Ìgoetoli  nude  yévrjraL 

In  illis  quae  exscripsi  exemplis  quum  ipsum  subjectum 
movendi  vim  et  efficiendi  aut  habuit  (IdcóueSa)  aut  non  habuit 
(fx-fj — ),  in  his  contra  exemplis  accipiendi  et  quasi  patiendi  vim 
subjecto  inhaerere  apparet  (conj.  objectivns). 

Haec  duplex  conjunctivi  notio  aeque  in  enuntiationibus  secun- 
dariis  ac  in  primariis  exstat;  ubicunque  negatione  od  opus  est, 
quem  „objectivumu  nomino  intellegendus,  ubicunque  nega- 
tione {i-i],  quem  „subjectivum"  dico  intellegendus  est  con- 
junctivus. 

1.  Conjunetivus  in  enuntiatis  praedicativis. 
a)    Conjunetivus 


Hanc  conjunctivi  significationem  vetustiorem  esse,  quum  ex 
eo  apparet,  quod  cum  conjunctivo  hac  notione  enuntiata  para- 
tactice  conectebantur  (cf.  B.)  nulla  exstant  exempla  hujus  generis, 
quae  conjunctivum  „objectivum"  praebent,  tum  ex  eo,  quod 
altera  significatione  conjunetivus  magis  magisque  temporis  futuri 
notioni  appropinquat. 

a)  positivus. 

Incipiunt  hujusmodi  enutiata  formulis  àUd,  àW  aye,  òlX 
dfeze,  àXX  dye  oy,  sì  <f  dye ,  dsupo ,  nunquam  particula  aòrdp; 
exempla  non  nisi  primam  personam  sing.  et  plur.  praebent,  con- 

»)  Hentze,  Philol.  XXIX.  p.  128  sqq. 
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junctivi  aoristum  saepius  quam  conjunctivi  praesens,  prima  per- 
sona sing.  semper  cum  antecedente  formula  conjuncta,  prima 
persona  plur.  nonnunquam  ea  omissa  reperita  In  Odyssea 
unaquaeque  harum  formularum  primae  personae  sing.  et  plur. 
adjungitur,  in  Iliade  vero  non  reperies  àÀÀ'  àyers.  cum  I.  pers. 
sing.,  àXX  aye  cum  I.  pers.  sing.  uno  tantum  loco,  /.  60. 
AÀÀ    u.y    EycoVy 

èieixa). 

Hujus  et  negativi  conjunctivi  proprium  est  et  peculiare  a 
particulis  xé(v)  et  àv  abhorrere,  de  quibus  infra  dicam  perpetua 
oratione. 

/?)   negativus. 

Actio  instans  quominus  ad  effectum  perducatur  a  subjecto 
prohibetur,  abnuitur.  Quum  latius  hic  conjunctivus  patet,  quam 
positivus,  quia  cum  L,  II.,  III.  pers.  conjunctus  invenitur,  tum 
etiam  certis  terminis  circumscriptus  est,  quod  nullum  aliud  nisi 
aoristi  tempus  reperita,  praeter  y  240,  Mévrop,  fiyxére  raoxa 
Izywpzfta  =  v  296. 

Longe  frequentissime  adhibetur  hic  conjunctivus  in  enun- 
tiationibus,  quae  timendi  notionem  continent,  verbum  timendi 
vero  aut  supplendum  est, 

e  356,  rQ  poi  èycó,  py  r/c  Tot  ucpaivrjat  SóÀov  aòre. 

0  563,  pi]  p    ànoeipópsuov  ttóÀioz  TtediovSe  voijoy], 

aut,  quod  saepius  reperita,  adest,  plerumque  deidco  ;  aìòéopai 
X  106. 

Q  435  dddoixa  xaì  aìòiopau    W  34,  àXéaoftai,  similia. 

Minus  frequenter  usitatae  sententiae  cum  minitandi  vel  ad- 
monendi  notione  /  522 ràv  pr]  où  ye  pbdov  èÀéyfyg. 

0  dò,  pi]  zig  toi  (peóyovri  psTacppévw  èv  dòpo  làfèr]. 

Minitatio  inest  enuntiationibus  a.  10,  eìxe  yipov  Tzpo&ópou, 
/4  dyj  rdya  xaì  ttoooq  ifaq.  cf.   13.   0  475.     A  26. 

Admonendi  vel  minitandi  vice  fungitur  pi]  e.  conj.  antecedente 
verbo  jurandi;  p  300.  —  <r,  57.  —  #301  =  341, 

A/là  xilzobai  più  piyav  opxov  òpóóaat, 

Mi]  ti  toi  olÒtw  nrjpa  xaxòv  ftouteuaépeu  allo, 

Mi]  a   u.7ioyopvióHivTa  xaxbv  xaì  àvyvopa  $i)7]. 
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Singularis  pars  sacramenti,  ea  pars  cujus  hoc  loco  praecipue 
ratio  habetur,  p-r)  a  àvrjvopa  ftyfl,  conjunctivo  exprimitur. 

Similis  conjunctivi  notio  intellegenda  iis  in  locis,  in  quibus 
praeter  conjunctivi  formam  aut  futurum  aut  optativus  exstant; 
nam  ei  praecipue  sententiae,  quae  conjunctivo  expressa  est,  pondus 
ac  vis  inest,  sive  id,  quod  loquenti  verisimillimum  videatur. 

Q  532,  eiaopai,  yj  xé  p!  ò    TudetdyQ  xparepòg   AtoprjòrjQ. 

àrreóererat,  yj  xev  èyeo  rov. 

(pépopai. 

A  433,    erfjpepov   r)  àotoìen  è  ne  6 %e ai   ^Innaerid^aiv 
y  xev  èpa)  òtto  Soopì  wneìq  ano  §vpòv  òÀéererflg 

sive  id  praedicatur,  quod  antecedenti  maxime  congruit  sen- 
tentiae, 

d  692,  àìlov  x  è%&atpr]<Ttv  ftporéov,  àXXov  xe  <pi'Aoif], 
in  antecedentibus  versibus  de  è$aienov  pé$ai  xaì  eìneìv  verba  fecit 
poeta. 

C  286,  xaì  d'  oXkfl  vepeereof  9j  riQ  rotativa  ye  pé&t, 

7J  r  àéxrjrt  (piXcov 

àvdpaeri  pieryqrai. 

Q  655,  rcov  eì  tcq  ere  ìòoiro    

aòrix   àv  è$einot  Ayapépvov i 

xai  xev  àvdftXiqeriQ  Àóeriog  véxpoto  y  évqrat. 

b)    Conjunciivus  objectivus. 

Iis,  quae  de  notione  jam  supra  disserui  hoc  quoque  addendum 
est,  quod  hac  notione  conjunctivus  nostro  „konnen"  propius  acce- 
dere mihi  videtur.  * 

Oòx  èerd?  ootoq  àvTjp  oòò'  serverai  od  Sé  yévrjrat. 

Plaut.  Trin.  5,  2,  1,  Neque  fuit,  neque  erit  neque  esse 
usquam  hominem  terrarum  arbitror. 

Praeterea  nunc  primum  particulas  xi(v)  et  àv  adstructas 
videmus,  xé(v)  vero  in  positivis  tantum  enuntiatis. 

E  484,  reo  xai  xé  nq  eo/erai  non  cum  Hermanno  de  part. 
àv  p.  46.  xé  in  ré  permutandum,  quia  nihil  est  quod  eo/erai 
prò  conjunctivo  (objectivo)  haberi  vetet,  indicativum  quominus 
intellegamus  obstat  particula  xév  (cf.  C.)  Etiam  p  418,  èyeb  de 
xé  ere  xXetoj  de  causis  infra  expositis  conjunctivus,  non  indicativus 
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intellegendus  est,  et/,*  383,  et  de  poi  od  riaooaiv  ftocov  èmsixe  ò.poifìrjv, 

dóaopai  eìg  yAidao  xaì  ìv  vexóeooi  (pasivco. 

nescio  an  non  <paehco  praes.  ind.  sit.  cf.  nostrum  „und 
leuchte  den  Todten";  alii  conjunctivum  intellegunt,  „nihil 
obstat,  quominus  mortuis  lucem  afferam"  „ich  kann  ja  den 
Todten  leuchten."  Hac  notione  obvenit  conjunctivus  in  formula 
xai  noré  tiq  zittqoiv  semper  excepta  verbis  wq  noré  riq  èpéet  vel 
o>q  èpéoum;  conjunctivus  designat  quod  ut  quisquam  ita  fortasse 
dicat  opinione  tantum  praecipitur,  quum  vero  quae  credebantur 
verba  enuntiata  sunt  etiam  talia  putantur,  qualia  quando  pronun- 
tiabuntur.  Pro  eoe,  novi  tiq  èpési  (èpioumv)  etiam  conjunctivus 
locum  tenere  possit,  non  possit  futurum  prò  conjunctivo  e*7Tfl<nv. 

2.    Conjunctivus  in  enuntiatis  interrogativis. 

Delbrueckius  omnes  interrogationes  divisit,  ut  ipsius  verbis 
utar,  in  „Bestàtigungsfragen"  (apud  Homerum  institutae  sunt 
particula  *rj)  (praeter  K  62)  et  in  „Verdeutlichungsfragenu,  y  22, 
Méurop,  nòjQ  r  àp  ìco;  Sed  hac  divisione  nescio  an  quid  profecerit 
vir  dd.  Ut  jam  supra  monui,  interrogationes  una  cum  ea  cui 
adscribuntur  specie  enuntiatorum  enatae  sunt,  eae,  quae  a  Del- 
bruecldo  „Verdeutlichungsfragenu  appellante  una  cum  enuntiatis 
primariis,  quae  „Bestàtigungsfragen"  ab  eo  appellantur  una  cum 
enuntiatis  secundariis  profluxerint  necesse  est. 

Interrogationi  inest  adhortatio  cum  colore  quodam  dubi- 
tativo et  deliberativo,  quare  conjunctivus  in  bis  enuntiationibus 
quem  subjectivum  diximus  usitatus  sit  oportet.  Si  personas 
spectas,  frequentissimam  videbis  I.  pers.  sing.,  tria  tantum  exempla 
exstant  quae  III.  pers.  sing.  praebent,  ita  tamen,  ut  primam 
personam  spectent.  Secunda  persona  piane  non  reperito,  quod 
etiam  conjunctivi  usui  in  enuntiatis  primariis  optime  congruit. 

IL 
Futurum  in  enuntiatis  primariis. 

Jam  supra  commemoravi,  quid  intersit  inter  futurum  et 
conjunctivum:  conjunctivus  indicat  actionem  instantem  tempore 
futuro,  futurum  indicat,  aliquid  perfectum  iri.    Consilio  indicando 
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hoc  tempus  quidem  inservit,  nam  e.  g\  ab  dì  zabra  norf^stc  et 
cum  colore  quodam  jussivo  et  cum  expectatione  quadam  pro- 
nuntiari  potest,  at  in  forma  ipsa  certe  nihil  jussivi  inest. 
Homeri  carminibus  „futurum  prò  imperativo",  ut  Thierschius, 
Krugerius,  Matthiaeus  volunt  (cf.  p.  2)  vindicari  non  posse, 
dilucide  ostendit  Paechius  „Ueber  den  Gebrauch  des  ind.  fut. 
als  modus  jussivus  bei  Homer."     Prgr.  Breslau  1865. 

Hic  color  jussivus  posteriore  demum  tempore  huic  formae 
subpositus  est.  Semper  tamen  etiam  in  „ futuro  prò  imperativo" 
exspectatio  quaedam  apparet.  Nam  jussum  tempore  futuro 
expressum  non  solum  intellegitur  tale,  quale  ut  efficiatur 
loquens  intendit,  sed  etiam  tale,  quale  sine  dubio  effici  a 
loquente  judicatur,  exspectatur.  Nunc  ne  quis  putet,  futurum 
indicare  effectum  alicujus  rei  in  natura  positum;  minime  gen- 
tium,  futurum  indicat  effectum  in  opinione  loquentis  situm. 
Si  Atrides  A  29  dicit  tyjv  d' èyco  od  )jjo<d,  at  postea  nihilosecius 
Brisein  reddit  Achilli,  opinionis  vel  judicii  notio  in  futuro  Àbaco 
vix  fieri  potest  quin  agnoscatur.  Eecte  Hentze,  Phil.  XXVII. , 
p,  518  sq.  „Das  Futurum  ist  also  der  Ausdruck  nicht  der  ob- 
jectiven  Moglichkeit,  wie  sie  in  den  Verhaltnissen  begrùndet  ist 

,  sondern  der  Moglichkeit,  soweit  der  Wille  des  Kedenden 

in  Betracht  kommt."  Equidem  malim  „ soweit  die  subjective 
Meinung  des  Eedendenu  etc.  Nam  hoc  interest  inter  futurum 
et  conjunctivum,  ut  conjunctivus  voluntatem  exprimat;  id  autem, 
quo  voluntas  demum  fit  voluntas  est  consilium ,  qua  notione 
futurum  expectationem  tantum  actionis  se  effecturae  significans 
carere  intelleximus. 

Krùgerus,  Grriechische  Sprachlehre  far  Schulen  §  53,  7,  4, 
ita  dicit:  „Ebenso  gebraucht  Homer  zur  Bezeichnung  der  Mog- 
lichkeit nach  Relativen,  neben  dem  Indicativ  des  Futurs  (auch 
mit  xeV)  den  conjunctiv."  Falso.  Nam  tempus  inserviens  actioni 
indicandae  certe  eventurae  prò  opinione  loquentis,  non  idem 
indicabit  actionem  for tasse  eventuram,  non  potest  significare 
ftouXì]  òvqau  „consilium  nos  juvabitu  et  ,, consilium  nos  fortasse 
juvavit."  Si  etiam  in  tali  enuntiationum  genere  in  quo  duae 
possibilitates  (sit  venia  verbo  !)  sibi  oppositae  sunt  sive  disjunctione 
sive  alia  ratione,  futurum  saepe  usitatum  videmus,  tamen  hoc 
ipso  tempore,  quae   effici  pò s sit    actio    indicari  nequit;   possi- 
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bilitates  in  Iris  enuntiationibus  eo  demum  exstiterunt  (/.  78, 
v»$  '7}d'  rjé  otappaiaei  orpazòv  rjk  oaaxjeì)  quod  alteri  actioni 
eventurae  etiam  altera  eventura  opposita  est;  si  altera  actio 
autem  non  evenit,  actio  altera  non  fortasse,  sed  certe  eveniet. 

2.    Futurum  in  enuntiatis  interrogativis. 

Unum  tantum  primae  personae  exstat  exemplum,  (peóaopat 
yj  hufiov  èpico,  quia  futurum  adhortatione  carere  intelleximus. 
Propter  eam  conjunctivo  insitam  notionem  primam  personam  in 
enuntiationibus  interrogativis  praevalere  vidimus,  ut  nunc  secun- 
dam  personam  futuri.  Tertiae  personae  tria  praebent  exempla 
carmina  Homerica. 


B. 

Conjunctiyus  et  futurum  in  enuntiatis  secundariis. 

Omnes  enuntiationes  secundarias  ex  enuntiationibus  primariis 
profectas  esse,  hypotaxin  e  parataxi  emanasse  plurima  sunt 
indicia. 

Triplici  ratione  parataxis  defluxit  ad  hypotaxin. 
1)  Conjunctivus  (et  optativus),  unde  (se.  a  con- 
jungendo)  etiam  nomen  traxit  hic  modus,  usitati  erantad 
enuntiata  secum  conjungenda  paratactice  apposita. 
Hunc  loquendi  usum  panca  tantum  in  Homeri  carminibus  com- 
probant  exempla,  quae  quasi  primigenium  enuntiationum  finalium 
genus  habenda  sunt. 

Z  340,  dÀÀ3  aye.  vov  èmpéivov,  cìpria  reùyea  duo). 
X  418,  cr/éade  cpiXoi  .... 

Xioocofj?  ò.vipa  TOUTOU. 
450,  deure  duco  poi  zTceoftov  ìòcop    ortu    epya  tÌtuxtcu. 
W  71,  Sartre  pe  otti  za.*/ terra,  rjjlac,  'Aédao  ne  procreo. 
^  18,  dÀÀ'  àys  vuv  ì&òg  xie  NécrcopoQ  ÌTtnoddpoio- 

eìàopev  tjv  uva  pyjrtv  evi  crcr^eacn  xéxeu&ev. 
y  130,  jSékrepov  aÒT   epiòi  $uveÀauvépev  otti  refyurra. 
eidopev  ònTcoTépo)  xev  VÀupmoc  xuÒoq  òpé&fj. 
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Etiam  latini  sermonis  similia  et  ea  quidem  usitatissima 
scriptoribus  exempla  reperiuntur  —  fac  abeas,  hoc  facias  velini 
(necesse  est),  similia.  Conjungendi  quandam  vini  inhaerere  con- 
junctivo  jam  grammatici  veteres  optime  perspexerunt ,  si  eum 
òxoTaxTtxY/v  appellant.  *) 

2)  Pronomine  relativo  enuntiata  conectebantur. 
Windisch  „Untersuchungen  ùber  d.  Kel.  pron.  in  der  indogerm. 
Spracheu,  in  Curtius  „Studien  zur  griech.  und  latein.  Gramm." 
demonstravit ,  genuinam  pronominis  relativi  notionem  deicticam 
fuisse,  inter  quam  deicticam  (demonstrativam)  et  relativam  — 
eam,  quae  postea  huc  profecta  est  —  significationem  notio 
„anaphoricau  intercessoris ,  ut  ita  dicam,  susceperit  partes. 
In  Homeri  carminibus  utraque  notio  pronominis  8q,  f,  <f  persaepe 
secerni  non  potest,  cujus  loquendi  usus  exempla  afferre  super- 
vacaneum  videtur,  quum  quavis  fere  pagina  occurrant.  Enun- 
tiationes  relativae  ergo  primo  àaovdézwQ  adjungebantur ,  h.  e. 
erant  sententiae  principales.  Quum  conjunctiones  wg,  ha,  ocppa, 
SncoQ,  ore,  ònnóre ,  efe,  rjfioQ  non  nisi  casus  sint  pronominis 
relativi,  eas  quoque  enuntiationes  his  conjunctionibus  institutas 
initio  principales  fuisse  apparet;  nec  aliter  de  enuntiatis  npiv, 
ènei  sì  conjunctionibus  institutis  cogitandum. 

3)  Correlatone  conectebantur  secum  enuntiata 
persaepe  medium  tenente  inter  parataxin  et  hypotaxin ,  de  qua 
jam  supra  commemoravimus. 

I. 
Conjunctivus  et  futurum  in  enuntiatis  relativis. 

1.  a.  a.   Conjunctivus  in  enuntiatis  relativis. 

Enuntiata  relativa  prius  enata  esse  quam  enuntiata  con- 
junctionibus instituta,  quum  ex  eo  quod  plurimae  conjunctiones 
casus  (ablativus,  localis,  instrumentalis ,  accusativus)  pronominis 
relativi  —  ja  sunt  tum  ex  eo  conjicere  licet,  quod  is  loquendi  usus, 
quo  totum  enuntiatum  antecedens  explicatur  relativa  enun- 
tiatione  longe  posterius  evasit  quam  is,  quo  unum  tantum  ante- 

»)  Dion.  Thrax  in  Bekk.  Anecd.  II.  p.  642. 
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cedentis  enuntiati  vocabulum.  Haec  relatio  ad  totam  enun- 
tiationem  antecedentem  autem  exprimitur  conjunctionibus,  quia 
casus,  e  quibus  conjunctiones  emanarunt,  relationem  ad  totum  ante- 
cedens  exprimunt  enuntiatum.  Eelatio  ad  unum  tantum  verbum  ante- 
cedentis  enuntiati  (expressa  nominativo,  dativo,  genetivo,  accusativo 
jam  non  sufficiebat,  quare  aliis  casibus,  qui  complexum  antecedentis 
enuntiati  ea  relatione  in  se  comprehenderent,  opus  esse  videbatur. 
Si  spectabis  enuntiata  relativa  cum  conjunctivo  e.  g. 

1)  d    756 ,    dXX3   eri  ttoó  tcq   ènédcrerac ,  oq  xev  éy'fìacv 

Scopaio.  ò(prjps(péa. 

2)  0311,    xai  àft    tjyefJLÓv    èaB-Xòv  oizaooov, 

5q  xé  pe  xéctf  àydyrf 
a  351,   ttjv   yàp   docòrjv  pdXXov    èmxXs'cooa    dvd-pcorcoc, 

rq  tcq  àxooóvreaat  vecoTaTrj  dpcpcnéXjjTat. 
in  primo  exemplo,  d  756,  quem  „objectivumu  diximus  con- 
junctivum,  contra  in  0,311  et  a  351,  quem  „subjectivumu  appel» 
lavimus  conjunctivum  intellegendum  esse  apparet,  nam  in  ilio 
negatione  od,  in  his  prj  negatione  opus  esset.  Exempla  ergo 
segreganda  erunt  ratione  habita  hujus  utriusque  generis  con- 
junctivi. 

Praeterea  in  0,311  intelleges  verba  oq  xé  ps  xéca  dydyfl, 
ut  Delbrueckii  verbis  utar  „posteriusu  esse  verbis  antecedentibus  ; 
primum  dux  adsit  necesse  est,  tum  demum  aliquem  ducere  potest  ; 
enuntiata  hujus  generis(consecutiva  et  fi  n  ali  a),  inter 
enuntiata  ,,explicativa"  quae  a  me  nominantur  referenda 
sunt.  Contra  in  a.  351  verba  9j  tcq  àxouóvTsaai  x.  r.  X.  ut 
Delbrueckius  dicit,  „priusu  esse  debent  verbis  antecedentibus, 
ttjv  yàp  docdijv  x.  r,  X,,  nam  primum  docàrjv  existat  opus  est, 
tum  demum  a  hominibus  collaudari  potest.  Hujus  generis 
enuntiata  (hypothetica)  inter  enuntiata  quae  corre- 
lativa dixi  erunt  referenda. 

In  enuntiatis  correlativis  apodosis  tempus  historicum  exhibere 
non  potest,  quia  conjunctivus  in  protasi  postulatum,  adhortationem 
indicat,  sed  id  tantum  ut  perflciatur  volo,  quod  nondum  per- 
fectum  est,  unde  sequitur  et  apparet,  qua  de  re  nullas  cum 
tempore  futuro  in  protasi  reperiamus  enuntiationes  hypotheticas 
relativas;  nam  futurum  ea  adhortandi  signiflcatione  carere  demon- 
stravimus;    haec  adhortandi  notio  autem  in  futuro  esse  debebat, 


15 

quia  hypothesis  in  enuntiatis  hypotheticis  relativis  nisi  futuro 
indicari  non  posset;  aliter  res  sese  habet  in  enuntiatis  cuna  con- 
junctione  e2,  in  quibus  hypothesis  jam  conjunctione  conprehen- 
ditur. 

Novem  praebent  carmina  Homerica  exempla  enuntiatorum 
hypotheticorum  cum  tempore  historico  in  apodosi,  sed  exprimunt 
hujusmodi  enuntiationes  sententias,  quae  omnes  in  partes  valent. 
x  327,    oùdè  yàp    oòòi    zig   dXXog  àvr{p  rade  cpdppax    due  zX.fi, 

OQ    X£    TZlfi    Xaì    TtpCQTOV    àp.et(pezat    ipXOQ    ÒÒÓVZCOV. 

X  432.    '. ..  f  $ 

oì  ze  xaz   aloyoQ  e%eue  xaì  èa<jo[iévoioi  òmaaco 

éfi/jjzépfiotv  yuvat$[,  xaì  9j  x  eòepyÒQ  é  fi  trip. 
p  66,  rfi  tYoo  Tra)  zlq  vrpQ  (pùyev  àvòpcov,  q  tiq  r/.rjzai. 
£  61,  7}  yàp  zouye  d-eoì  xazà  vòazov  eòr{oav, 

oq  xev  ep    èvÒoxécoQ  ècptiei  xaì  xzr^tv  ìmaaoev, 

ola.  ze  cu  olxijt  àua$  èóftipoQ  ideo  xev, 

oìxóv  re  xXrjpóu  re 

oq  oì  xoXXà  xdp.fi  ai,  fteÒQ  ò"  ha  epyov  àèsfi. 
0,421, piyq 

eòvrj  xaì   (pdÓTYjTt,  za    ze    cppévaQ  fineponeóet    SfiXsjzépfimv 

yovaiqt,  xaì  tj  x    eòepyòg  efiatv. 
co  201, yaXeTTfjV  de  ze  (prjpiv  oTzaaaev  &fiXuzipficrt  yuva£i, 

xaì  rj  x    eòepyòg  e  fi  ai  v. 
A  218,  oq  xe  Seo7g  e7inzei$fizai,  pala  z   exAuov  aòzoo. 
0  483,  ZeÒQ.....  edcoxe  xazaxzdpeu rrjv  x   è&éXfia&a 

J2  335, xai  z    exXueg  co  x    è&éXficr&a. 

Nonnulla  enuntiata   relativa    carent  eo  verbo,  quo  pronomen 
relativum  referendum  est;  cum  conjunctivo  subjectivo  duo  tantum 
exstant  exempla  : 
p  189,  ìòpev,  oaoa  yèvrjzai. 
B  365,  yvcótrfl  eTieS' . 

.  .  .  oq  x    èa&ÀÒQ  e-floiv 

contra  cum 

fi)   Conjunctivo   objeotivo 

plura  reperiuntur  exempla,  in  quibus  enuntiatum  antecedens 

1)  positivum  est: 
H  171,  xÀTjptp  vùv  izeTzdXaybe  àcapnepeg  oq  xe  X,dyficnv. 
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W  140,  (ppaooópèft ',  dm  xe  xépòoQ  'OXópmog,  èyyoaki^rj. 

2)  negativum: 
0  103,  vov  oòx  èad-'1  ootiq  Sdvarou  <pi>Yfl' 
W  343,  oòx  lo®  oq  xi  oeXrjmv .  .  .  oòòè  napéBjj. 

/?  43,  oure  uv    àyjekiyjv  exXoov 

»v  òpcu  adcpa  emù). 

C  202, àvTjp oòdè  yévrjTaL, 

oc  xev   0aiyxcov  àvdpwv  èc  ydiav  ixyrou. 

Conjunctivum  objectivum  esse  cognosces  singula  si  spectabis 
exempla  in  omnibus  negatione  od  opus  esset;  0  103,  dubitare 
possis,  utrum  conjunctivus  subjectivus  an  objectivus  sit  <póyr),  sed 
042,  ubi  oòdì  lionpydè  adjuncta  est  negatio,  clare  ostendit,  con- 
junctivum objectivum  in  eo  enuntiatorum  genere,  intellegendum 
esse,  in  quo  negativa  est  sententia  antecedens. 

In  aliis  color  quidam  interrogativus  exstat  ut  B  365;  pro- 
nomen  relativum  quum  vero  piane  abhorreat  a  notione  inter- 
rogativa *)  haec  exempla  non  inter  enuntiationes  interrogativas 
referenda  sed  ex  primigenia  pronominis  relativi  notione  inter- 
pretane sunt. 

2.   Futurum   in  enuntiatis   relativis. 

Enuntiata  cum  futuro  referenda  sunt  inter  enuntiata  expli- 
cativa,  quia  nihil  aliud  continent  quam  explicationem  verbi  in 
antecedente  enuntiatione.  Eodem  quo  in  sententiis  principalibus 
etiam  in  bis  fungitur  hoc  tempus  munere,  ita  ut  nihil  jam 
addendum  videatur.     Nam  in  II.   W  675. 

XTjdepóveQ  de  oc  euftaò'  àoÀAésc  aò3t  pevóvrcov, 

oì  xi  ptv  è$ocaoum  èpjJQ  òtto  %epdì  dapéura 
futurum  è$o!<joi)<n  nihil  aliud  quam  fiduciam  permagnam 
ceteris  verbis  pugulis  aptissimam  exprimit.  (cf.  v.  666.  dcparo 
o  fyjuóvwv).  Tanta  est  fiducia  pugilis  grandiloquentis,  ut  non 
solum  adversarium  suum  manibus  suis  domitum  humi  jacentem 
videat,  sed  etiam  curatores  eum  ablaturos  adhortetur  ut  rema- 
neant  „die  Leichentràger  sollen  hier  bleiben,  die  dich  heraus- 
tragen  werden,  non  „sollenu. 

l)  Windisch,  Unters.  ùber  das  Kel.  pron.  in  der  indog.  Sprache. 
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Quare  Krtigero, !)  qui  futurum  Consilio  indicando  inservire 
dicit,  Araeisio  2),  Faesio3)  adsentiri  non  possum.  Ad  sententiam 
finalem  exprimendam  certe  conjunctivo  opus  esset. 

Ceterorum  exemplorum,  quamquam  omnia  mihi  exscripsi,  ea 
tantum  quibus  particula  xsu  adjuncta  est  in  exemplorum  collectio- 
nem  referam. 

Saepissime  consociatimi  reperimus  futurum  cum  adverbio 
ràya,  in  Iliade  exstant  exempla: 

"  B  193.  —  724  —  E  489.  —  M  345.  —  N  120.  —  F427. 
Q  355. 

Odyssea  haec  praebet  exempla: 
fi  40.  —  d  360.  —  o   50.  —  tz  128.  —  246.  —  p  191.  — 
g  73.  —  388.  —  339.  —  115.  —  u  394.  —  <p  363.  —  369. 
—  418.  —  (fi  114. 

In  omnibus  his  locis  rd/a  notionem  habet  temporalem  „mox". 
A  ut  ix  a  futuro  adjunctum  videmus 

A  173.  —   0  136.  —  E  8.  —   W  412.  —  A  538. 

M  249  unicum  praebet  exemplum  conjunctivi  cum  aòzixa 
conjuncti;  nescio  an  non  praeferendum  sit  aòrix  èuri  òtto  doupì 
z'j-eÌQ  àizb  ftvpòv  òkéaaeiq  prò  òìiacr/^. 

IL 
Conjunctivus  et  futurum  in  enuntiatis  conjunctionibus  institutis. 

1.    Conj unctiones  a  stirpe  pronominis 
relativi    derivata  e. 

Conjunctiones  huc  referendae  sunt  iva,  wg,  oizcog,  ocppa,  3ts, 
('more,  ozi,  sìq  5,  rjpoq,  suze. 

Non  dubitandum  est,  quin  variae  in  plurimis  earum  quas 
modo  protuli  conjunctionum  redundent  notiones  in  unam  primi- 
geniam  notionem,  quae  in  singulis  enuntiatis  usitata  in  hac,  quam 
nunc  praebet  constitit  signifl catione.  Equidem  nescio,  quomodo 
conjunctionis  iva  et  finalem  et  locativam,  conjunctionis  wq  notiones 


ì)  Kr.  Di.  53,  7,  3.     „Nach    Eelativen   findet   sich  bei  Homer  zur 
Bezeichnung  des  Zweckes  der  Indicativ  des  futuri." 

2)  cf.  Adnot.  £  333  coli,  adnot.  Krligeri. 

3)  9'  675,  „relativer  Absichtssatz." 
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sescentas  paene,  ')  conjunctionis  o<ppa  finalem  et  temporalem 
derivemus  notionem.  Conjunctionum  autem,  quarum  alia  alii 
repugnare  videtur  significatio,  optime  derivatur  usus,  si  notionem 
primigèniam  (in  singulis  nempe  conjunctionibus  notio  primigenia 
divinari  potius  quam  serri  oportet)  in  utroque  enuntiatorum  genere 
a  nobis  proposito,  explicativo  et  correlativo  supponimus.  Unde 
conspicuum, 

1)  non  ex  hac  vel  illa  conjunctionis  notione  de 
indicativo  vel  conjunctivo  ponendo  concludendum 
esse,  immo  ex  indicativo  vel  conjunctivo  (utrum  sub- 
jectivus  an  objectivus  videndum  est)  adjunctis  conjunctioni  de 
notione  conjunctionis  concludendum, 

2)  conjunctiones  finibus  angustis,  quibus  relativum  intellexi- 
mus  non  esse  circumscriptas,  quippe  cum  non  minus  unum  tan- 
tum voculum  antecedens  quam  totam  antecedentem  sententiam 
explicare  possint. 

a)    Enimtiata  esplicativa  cum 
a)    conjunctivo. 

Conjunctionum  a  stirpe  pronominis  relativi  derivatarum  huc 
pertinent  ha,  coq,  otzcoq,  oeppa. 

ha  instrumentalis  est  pronominis  relativi,  skt.  vena,  notio 
primigenia  ergo  erit  „hoc  modo." 

coq  ablativus  est  pronominis  relativi  ut  omnia  adverbia  in 
— coq  desinentia  ablativi  sunt  ipsius  adjectivi.  Notio  primigenia 
ablativi  autem  est  punctum,  a  quo  motus  quisquam  exit.  Duarum 
enuntiationum  quae  conjunctione  coq  conjunctae  sunt,  ea  enun- 
tiatio  conjunctione  coq  instituta  indicat,  actionem  sibi  inhabitantem 
inde  ab  eo  tempore  exstare,  quo  actio  in  altera  enuntiatione 
exstiterit;  sed  haec  primigenia  notio  temporalis  in  Homeri  car- 
minibus  non  reperitur,  contra  ea  significatio,  quae  illam  inter 
utrumque  enuntiatum  necessitatem  ratione  logica  concepit.  Notio 
primigenia  similis  erit  notione  conjunctionis  ha, 

otzcoq  suffixo  indefinito  —  no  interposito  tantum  differt  ab 
coq  conjunctione. 

l)  Passovius  s.  v.  circa  vigiliti  varias  hujus  conjunctionis  profert 
notiones. 
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De  oxppa  conjunetione  hoc  certe  constai  eani  quoque  a  stirpe 
pronominis  relativi  esse  derivatam.  Thierschius .  Gr.  Gr.  §  310, 
14,  cf.  198,  3,  1,  eam  derivat  a  neutro  pronominis  relativi  8 
adjuncta  particula  /?«,  ut  ore  a  neutro  o  adjuncta  particula  re. 
Equidem  o<ppa  ab  ("oc  derivatam  esse  censeo,  interposta  stirpe 
indefinita  —  no  et  adjuncta  particula  pa,  o~cogpa.  a  mox  ab- 
jectum,  quia  Graecis  àcpovtxwc,  erat  ap  et  spirita  asper  a  vocali 
o  translatus  in  voculum  n,  (cf.  eie,  o  —  sqìq,  tmÙ  —  a/M  — 
tjj.ct/cq)  voculum  co  eliditur,  cf.  serre  (tare)  —  se  ozs. 

ha,  cbg,  o-icoc  conjunctiones  in  enuntiatis  explicativis  et  cum 
conjunctivo  et  cum  futuro  conjunguntur.  Si  postulatio  quaedam 
in  enuntiato  cum  conjunctivo  inest,  ex  primigenia  notione  „hoc 
modo"  facillime  notio  fìnalis  „ut  (finale)u  derivali  potest,  si 
postulatione  caret,  enuntiatum  quod  semper  erit  in  conjunctivo 
quem  passivum  diximus  (ottcoq  èMA^mu)  et  in  futuro,  notio  appa- 
rebit  primigenia  „hoc  modo"  vel  si  mavis  „eo  modo  quo." 
Notione  finali  his  conjunctionibus  numquam  futurum  adstruitur, 
vel  ut  aliis  dicam,  omnes  his  conjunctionibus  finalibus  formas 
adstructas  ad  conjunctivi  usum  revoco.  Nani  e.  g.  si  spectas 
d  163,  ssÀosto  ydp  as  ìosad-ac,  ueppa  oc  q  rt  sttoq  òtto Scasai  rts  zt 
spyov.  apparet  enuntiato  oeppa  —  ònod^aem  postulationem  aliquam 
inhaerere,  postulatio  autem  semper  cum  colore  quodam  jussivo 
pronuntietur  necesse  est,  a  quo  piane  abhorrere  futurum  Honieri- 
cum  jam  supra  commemoravimus ,  futurum  ergo  òtto  brasai  esse 
non  potest.  Jam  Thierschius  liane  formam  in  Gr.  Gr.  §  342. 
1.  ed.  Ili,  ad  usum  conjunctivi  revocavit  et  Ameisius  in  ed.  IV. 
Od3rsseae  ad  a  57  adnotavit  ,/>-coq.  damit,  mit  dem  Conjunctiv" 
(oìteoe  l&dzqc,  s~ù;rtcs~(u)  et  ad  o  163  ..ù-ottfosat  ist  Conjimctiv 
mit  kurzem  Modusvocal  von  uTTsdr^Apr^."'  x)  Quamquam  soloe- 
cismi  essent  hi  conjunctivi,  quum  aoristi  forma  sTrstfaaro  non 
reperiate  et  òrMr^asat  prò  conjunctivum  haberi  vetet  Schol.  Yen.2) 


x)  Hentze,  qui  editionem  quintam  curavit,  his  locis  Ameisii  aclno- 
tationes  omisit,  fortasse  quia  in  liis  similibusque  locis  nihil  adhuc  certe 
constiterit,  conjunctmim  an  futurum  sit  intellegendum;  in  editionem  ,,in 
usum  scholarum"  autem  ego  quoque  nisi  quae  inter  omnes  Constant  referenda 
non  esse  censeo. 

2)  E.  M.  106,  52  cf.  Schol.  Ven.  ad  II.  T.  21,  et  W  73;  <r  littera  in 
secundis  personis  sequente  modi  vocali  characteristica  constanter  eliditur 
ex  Aristarchi  praecepto. 

2* 
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tamen  ego  quoque  quin  Ameisio  assentiar  facere  non  possum. 
De  aoristo  sigmatico  verbi  r'Srjpt  cf.  Savelsberg,  „Die  Aoriste 
EàQKA  E9HKA  HKA-  in  „Symbola  phil.  Bon.  in  honorem 
Fried.  Ritschelii  p.  508.  „Alle  Formen  der  Modi  obliqui  waren 
mit  a  nach  der  regelmàssigen  Aoristbildung  auf  — aa  flectiert," 
Quam  ob  rem  etiam  p  6.     TI  243  in  usum    conjunctivi   revoco. 

Quod  ad  A  344  pertinet: 

oòdé  zi  aids  Voyjtrat  àpa  npÓGGco  xaì  ottcggco, 
otitìcoq  61  Ttapà  vrjUGi  (tool  fiayeoiar  Ayaioi 
recte  imprimis  restituta  est  forma  payeoiar  prò  payéotyro,  qualem 
optativi  formam  carmina  Homeri  non  praebent.  Thierschius  Gr. 
Gr.  §  347,  I.  a  proposuit  futurum  payiovrai,  eumque  secuti  sunt 
Freytag,  Nàgelsbachius,  Bekkerus.  Equidem  futurum  refutandum 
esse  censeo  de  causis  supra  expositis;  neque  conjunctivum  resti- 
tuendum  esse  cum  Porsono,  Schaefero,  Yossio,  Kritische  Blàtter, 
T.  p.  195,  229,  ostendit  Ameisius,  Anhang  zu  Homers  II.  A  347. 

Od.  >j.  29 peppèpi^aiu, 

ott-coc  orj  pv^oT^paiM  ò.vaiòzGL  yzipaz  ìif^azi  forma  ìiprjozi  optat. 
apocop.  est  ut  /  98,  rù^ei.1) 

Nonnulla  exstant  exempla  enuntiationum  finalium,  in  quibus 
conjunctivum  praeteritis  verborum  formis  subjunctum  intellegimus. 
Nihil  dicam  de  aoristis  in  compara tionibus,  quos  ad  praesentis 
temporis  significationem  accedere  apparet,  concedam  etiam  hujus 
mutatae  structurae  causam  in  nonnullis  exemplis  in  vigore  quo- 
dam  orationis  positam  esse  ;  hoc  quidem  certuni  est,  maximum 
exemplorum  numerum  eventum  a  loquente  etiamnum 
exspectatum  indicare.  Unus  tantum  Bernhardy  liane  de 
eventu  adhuc  exspectato  sententiam  artifìciosam  esse  censet, 
Wissensch.  Syntax  der  gr.  Spr.  p.  104  adnot.  „obgleich  die 
neuesten  Theoretiker  den  conjunctiv  mit  seltsamen  Kùnsten,  wie 
die  Beziehung  auf  die  Dauer  ist,  zu  retten  suchen." 

Quum  eaedem  particulae  finales  in  enuntiatis  copulatis  apud 


i)  Savelsberg  „die  aoriste  EàQKA  E8HKA  HKAU  p.  512,  513,  527. 
Anni.  5,  ejusmodi  esse  formas  optativi  demonstrat: 

in  Odyssea  a  404,  àToppaiatt.  —  fi  248  fi&owrjozt.  —  À  585  xu(p£t. 
—  591  Muaei.  —  £  329  ^oarr^st.  —  u  386  è^aet. 

in  Iliade  B  4,  reXéaei.  —  1  62  ànp.-qau.  —  386  recasi.  —  P  515 
/uEÀYjffet.  —   T  81  àxoó(T£i.  —    W  191  axrjXst.  —   £  672  ùeiazi. 
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Homerum  numquam   repetantur, 

OS.  y  78,  .  .  rlva  piv  xepì  TiarpÒQ  ànor/opévoio  ìpotzo 

(}jo    ha  piv  xXioq hw)> 

qui  versus  in  optimis  codicibus  deest,  in  Vindob.  et  Harl.  in 
margine  tantum  adscriptus  et  in  omnibus  ante  H.  Stephani 
editionibus,  excepta  Komana,  frustra  quaeritur,  quemque  ex  «  95 
in  hunc  locum  irrepsisse  Davesius  in  Misceli  crii  p.  9  primus 
observavit,  recte  a  Bekkero  e  textu  sublatus  est. 

Comparationes  quoque  Homericas  inter  enuntiata  explicativa 
recipiendas  esse  censeo,  quum  non  tam  artus  inter  protasin  et 
apodosin  sit  connexus  ut  e.  g.  in  enuntiatis  hypotheticis  et  tem- 
poralibus  ;  lumina  sunt  orationis ,  quae  sententias  illustrent  ]) 
aut  dilucidiores  eas  reddant,  multaque  in  iis  explicandi  aut 
ornandi  causa  addita  sunt. 

Quod  temporum  modorumque  in  comparationibus  Homericis 
attinet  usum,  summam  viri  doctissimi  buie  explicando  operam 
navarunt,  sed  nulla  certa  dijudicandi  nota  et  assentiendi  relieta. 
Equidem  poetam  in  eadem  re  nunc  indicativum  nunc  conjunctivum 
prò  suo  arbitrio  usurpasse,  in  iisque  quibus  certe  agnoscitur  con- 
junctivus  locis  hunc  modum  probari,  (Delbrùck,  „eine  Forderung 
an  die  Fantasie1')  certas  leges,  quas  omnino  in  comparationibus 
servaverit  poeta,  adhuc  quidem  constitui  non  posse  censeo. 
Ulterius  progredì  nequeo,  hariolari  nescio. 

Futurum  tantum  in  comparationibus  ab  Homeri  usu  loquendi 
piane  abhorrere  censeam.  Sed  si  Hermannus  eam  ob  causam  futuro 
locum  in  comparationibus  vindicari  non  posse  contendit,  quoniam 
futurum  quid  sit  nondum  cognoverimus  2)  et  Hermannum  et 
Scholiastam  errasse  credo,  Scholiastam,  quia  in  nonnullis  com- 
parationibus res  quae  ^ytvwoxofiiva"  esse  non  possunt 
reperiuntur,  Hermannum,  quia  eam  ipsam  ob  causam,  quod  com- 
parationes nihil  aliud  sunt,  quam  imagines  cogitatione  fictae,  res, 
quae  in  comparationem  vocantur,  ex  tempore  praeterito,  praesente, 
futuro  assumi  potuerunt.  Ea  igitur  quam  Hermannus  in  medium 
protulit  causa  esse  non  potest,  quae  futurum  in  comparationibus 


')  Schol.  Ven.  adii.  A  548  al  fxh  napsx/SoÀal  Tpiibv  'évsxa  yévovzai, 
ab£r)<T£ù)q,  èvepyscag,  aa^rjveiag. 

2)  Schol.  Ven.  ad  II.  Il  364,  ò  yàp  "Ofiypog  ànò  zwv  ytva)oxop.é\>tov 
Tta.ai  7toieÌTat  ras  óp.otd)<reiq. 
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adhiberi  vetat,  contra  ea  ex  ipsa  futuri  notione  petita,  est  autem 
notio  futuri,  ut  actionem  (prò  opinione  loquentis)  certe  evasuram 
esse  indicet.  Futurum  ergo  totani  imaginem  ex  cogitatione  ad 
eventum  perduceret.  Tempora  omnia,  quae  futura  habentur  in 
comparationibus  partim  conjunctivos  (nam 
II.    #381   sq.    log   re   péya   xopa    SaMcrcrqg   eòponópoto 

vtjòq  ònep  zotycov  xara^-fjaerat,  confer 
cum   0  624,  ev  d'enea,  cog  ore  xupa  &o5j  ev  vtji  7téo7}oiv) 
partim    praesentis    signiflcatione    ejusque    permanentis    putentur 
necesse  est. 

j3)    Futurum   in   enuntiationibus   explicativis 

cum   conjunctionibus. 

ha,  cog,  òncog. 

Futurum  his  conjunctionibus  in  enuntiatis  finalibus  consociari 
non  posse  jam   supra   demonstravimus.     Conjunctionis  ha  e.  fut. 
unum  tantum  exstat  exemplum  : 
r  20,  vuv  (feMXco  xaia^écr&at,  cu    od  nopòg  rc$eT    àÙTprj, 

Si  jam  ex  toto  sententiarum  connexu  notio  finalis  evadere 
nullo  modo  potest ,  ex  negatione  od  adjuncta  formam  Wer  nisi 
futurum  esse  non  posse  apparet. 

De  ójq,  oncog  e.  fut.  cf.  collectionem  exemplorum. 
/  251   <ppd£ev,  oncog  àAs&yaeig, 
P  144,  cppdCeo,  oncog  aacóaetg 

in  usum  futuri  non  vocabis,  quum  376,  cppdZeo,  oncog  pvqozypmv 
—  yélpag  èffjaeig,  formam  ècp^aecg  conjunctivum  esse  Savelsberg 
demonstraret. ]) 

In  enuntiatis  cum  conjunctionibus  oncog,  cbg  pendentibus  ex 
verbo  deliberandi  cppdZeiv,  neipàv,  prjriv  òcpaiveiv  similibus,  color 
quidam  interrogativus  infixus   vicletur;    quum    autem    pronominis 


*)  Savelsberg,  die  aoriste  etc.  p.  509.  .  .  .  Dei*  Coivjunctiv  àvéaei 
a  265  ist  richtig  geschrieben  und  ist  begriindet  auf  der  lebhafteren  An- 
sprache  als  entstanden  aus  àvéozoi  (urspr.  àvéaert.)  p.  508.  Das  fut.  von 
tyfj.t  uud  seinen  compos.  heisst  immer  rjaco.  —  Tales  co-njunctivi  in  scg  vel 
— et  desinentes  exstant  in  Odyssea  a  41  yftrjcret.  —  $  318  ànodóasi.  — 
o  524  TeÀ£L>Tfj(T£t.  —  7r  261   àpxécret.  —  n  82  tifasi. 

in  Iliade  B  147,  395.  //  269,  298.  xtvyaei.  —  0  359  fast.  —  v  375 
è$>7}(r3tg.    —   Il  90  ftrjaetq. 
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relativi  genuina  notio  abhorreat  a  notione  interrogativa,  has 
quoque  enuntiationes  cuna  conjunctionibus  a  stirpe  relativi  derivatis 
inter  enuntiata  interrogativa  non  referendas  esse  aeque  putabimus. 

b)    Enuntiata  correlativa, 

Huc  erunt  referendae  enuntiationes  cum  conjunctionibus  o<ppa, 
ore,  ecog,  eìg  o,  eòre,  tyiog. 

ore  genuino  accusativus  gen.  neutr.  pronominis  relativi 
adjuncta  particula  re. 

1)  temporale,  quum,  wann,  cum  conjunctivo  objectivo  et 
cum  futuro,  sed  raro  : 

A  164,  eaaerai  ìjfiap  or   àv  nor   òXwXtj. 

a  272,  vò£  d' sarai  ore  òr]  aroyepbg  ydpog  àvrij^oXijaei. 

2)  hypothetico-temporale: 

a)  ut  concessivum,    vorausgesetzt   dass,  angenommen 
dass,  far  den  Fall  dass. 
0  323, oòds  ri  piv  ypecó 

sarai  ru{i/9o%o9jaì ,  ori  piv  ftamcoaiv  Ayaioi. 

J3)  „quotiescunque.u 
X  218,  àXX  aurrj  Sìxtj  sari  ftporcov,  ore  zig  xe  ftdvrjaiv. 
A  80,  xpeiaacov  yàp  fiaadeóg  (he  ycoaerai  àvdpì  /épyi 
hac  notione    imprimis   usitata   est   conjunctio  in   sententiis   quae 
omnes  in  partes  valent.  cf.  Exempla. 

Ex  enuntiationibus  temporalibus  emanaverunt  sine  dubio  enun- 
tiationes hypotheticae  ;  hypothesis  temporis  spatium  putabatur  quo 
peracto  actio  quaedam  efficeretur;  qua  de  causa  etiam  in  ea  con- 
junctione  ore  quae  initio  notionem  temporalem  liabebat  notio 
inest  hypothetica  quoque.  Hujus  conjunctionis  notioni  quum 
congruat  notio  conjunctionis  sòr  e  „licet,  ut  concessivum"  et 
„quotiescunqueu,  quin  in  eam,  quam  Buttmannus  Lexil.  IL  p.  202 
ed.  IL  et  Hartung,  Partikellehre  I.  p.  215  protulerunt  sententiam, 
eòre  dialecti  tantum  forma  differre  a  conjunctione  ore,  pedibus 
ineam   fieri   non   potest.  ') 

ecog,   eìg  o.    Primigenia  forma  fuit  eli  <>  vel  èg  8,  metha- 

J)  Capellmann,  Sched.  erit.  p.  12,  eurs,  „gerade  zu  der  Zeit"  ortum 
ex  su  et  ts.  —  Curtius,  Grundz.  d.  Etym.  III.  p.  557.  eore  ortum  putat 
ex  jote,  stirpe  pron.  rei.  ja  cum  suffixo  re,  j  commutato  cum  e  et 
co  contractis  in  eu. 
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tbesi  enatum  ìcdc.  producta  vocali  o  et  spiritu  aspero  pronominis 
relativi  o  in  voculam  e  translato  (cf.  Tidft-Gzcó-Tzdcr/co)',  respondet 
huic  conjunctioni  eare,  genuino  èg  ore,  o  ejectum,  spiritus  asper 
transfertur  in  primam,  dor.  eaze. 

Ut  actio  secundaria  aut  in  tempus  actionis  primariae  cadit 
aut  actio  secundaria  actione  primaria  certis  circumscribitur  fìnibus, 
ita  o<ppa,  icog,  eìg  o  xev  designant  „donecu  aut  (o<ppa,  eìg  d  xev) 
,,dumu.  cf.  Exempla. 

De  conjunctionis  o<ppa  interpretatione  in  II.  A  82.  discrepant 
sententiae  vùorum  doctorum.  Passovius  s.  v.  :  „Er  begt  Groll, 
bis  er  ihn  in  Werk  gesetzt,  befriedigt  baben  wird."  Sed 
banc  notionern  verbi  reÀeìv  apud  Homerum  non  reperies.  Del- 
brueckius  quoque  in  dubium  vocavit  hunc  locum.  Si  vertes 
tzUooti  „fìnireu,  apparet  iram  tamdiu  tantum  in  pectore  servari 
posse,  quamdiu  non  sit  finita;  nugas  diceret  poeta;  non  olov 
intellegendum  est  ad  zeléacrfl,  sed  „à  pevowà",  similia. 

2)   Conjunctiones  alius  ac  pronominis 
relativi  stirpis. 

Conjunctiones  bue  spectantes  sunt  eì,  ènei,  izpiv. 

e  ì  locativus,  osk.  svai,  (Romai),  notio  primigenia  fuit  tem- 
poralis,  cf.  nostrum  ,,wannu,  „wennu.  Conjunctivo  in  bis  enun- 
tiatis  (hypotbeticis)  adbortativam  esse  notionern  jam,  ubi  de 
enuntiatis  relativis  b}^potbeticis  disserui  commemoratum  est,  ubi 
etiam  de  temporum  in  apodosi  usu  conferas. 

Quod  de  externa  enuntiationum  condicionalium  cum  conjunctivo 
et  futuro  apud  Homerum  forma  monenda  sunt,  assolvere  in- 
stituam. 

Rarissimus  conjunctivi  est  usus  cum  conjunctione  eì  adjuncta 
particula  àv  sive  yv,  frequentior  cum  sola  particula  eì,  frequen- 
tissimus   cum   conjunctione   eì   adstructa   particula  xév,  xé,  x,  y\ 

Plerumque  conjunctio  eì,  eì  àv,  rp>,  eì  xe  primum  in  protasi 
vocabulum  est,  rarius  primum  tenent  locum  adjectiva. 

Loci  in  quibus  adjectiva  vel  substantiva  reperiuntur  sunt: 

A   116,  iy   d'eìnep.     X    191,    ròv    d'eìnep.     P    154,    toj    vóv    eì 

zig,  c.  fut.  II  263,  toòq  ò'eìnep.    K  225,  poòvog  eì  itip  re. 

A  110  =  p  137,  rag  eì  péu  x.     tt  254,  rcov  eì  xev.     X  113  = 

a  140,  aòzhg  oeìnip  xev.    <p  260,  drap  TieXéxedg  ye  xat  eì  x\ 
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Ex  iis  particulis,  quae  eì  sequuntur  primum  tenent  locurn 
piév  et  oe,  nullis  aliis  intercedentibus  voculis  inter  lias  particulas 
et  conjunctionem,  sive  antecedit  e.  g.  A  324  el  Sé  xe  py  dcórjmv, 
sive  sequitur  A  116,  X  191,  similia.  Quare  iìs  in  locis,  in 
quibus  S\e)  particula  non  ipsam  conjunctionem  eì  sequitur  cum 
Thierschio  Gr.  Gr.  §  329  I.  et  Bekkero  dy  intellegendum  est  et 
scribendum,  ita  ut. per  synizesiu  Srj  abze  legantur.  Minus  pro- 
babilia  videntur  ab  Ahrensio,  Philol.  VII.  p.  433,  proposita,  quia 
formam  aeolicam  Saura  crasi  profectam  ex  Sy  abze  restituit. 

Loci  liuc  pertinentes  sunt:  A  540,  zig  &  ab. —  B  225,  zéo 
o1  abz\  —  //  24,  z'nzze  ab  S'  ab.  —  448  òò%  òpàag  ozi  S'  abze. 

—  0  139.  —  E  364,..  .  xaì  &  abze.  —  T  134,  ars  o   abre.  — 
0  421,  xaì  &  aU\ 

i  311,  aòu  P  oye  &  abre.  —  x  281,  ìrìj  S"  abz.  —  p  116 
.  .  .  xaì  S'ab.  —  y  165,  xeìvog  S'  abr. 

Praeter  pév  et  Sé  particulas  aliae  quoque  sequuntur  con- 
junctionem e?,  sed  ne  hiatus  audiatur,  semper  una  aut  pluribus 
voculis  interjectis  a  conjunctione  eì  separatae,  av,  apa,  ab,  aure, 
ezi,  TJSrj,  oò,  oòxézi. 

Negationes  praeter  oò  et  pq,  pyrìg,  ouztg,  et  oòxéti  non 
reperiuntur  in  protasi.  Praecedit  tamen  obSé  et  prjSé  contractam 
quasi  apodosin  continens  :  A  90,  odo    ìjv.  —   S  478,  oòò"  eì  xev. 

—  482,    oòS'    vjv.    —    X  350,    odo    eì  xev    (apodosis    negativa 
sequitur)  a  204  odo    eì  nep  re.  —  $  140,  oòd'  eì  xev. 

Eepetitae  conjunctionis   sequente   conjunctivo  exempla  in  his 
duobus  tantum  locis  leguntur: 
J  353  =   I  359,    o(peat,  y}v    s&éÀYjaHa  xaì  eì  xév  zoi  za  pep~f]AYj. 

Cum  indicativo  haec  exstant  exempla: 
e  90  =  E  195  =  27  427. 
eì  Sóvapai  zeÀéaai  fé  xaì  eì  zezeXeapévov  eaziv. 

A  39,  UpivSeu,  eì  noze epexpa. 

yj  e  ì  Sy  izoze  zoi sxya. 

H  117,  eìnep  àSeiyg  y   lazi  xaì  eì eazì. 

Cum  optativo  in  uno  tantum  legitur  loco: 

/  61, .  .  .  oòS'  eì  poi ànoSoìze 

xaì  eìno&ev  àXX  ènSeìze. 
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Jam   exfcant   exempla    quae  repugnans    quasi   structurae  in 
enuntiatis  condicionalibus  py    negationem   propter   conjunctivum, 
quem    „  subjectivum  u    appellavimus    adhibenti,    od    negationem 
praebent.     Sed   quae   si  ita  sunt,  od  non  ad  totum    enuntiatum 
sed  ad  unum  tantum  voculum  referendum,  quod  potissime'  habeat 
vim    at    gravitatene,    ut   p    383,    eì    Sé   poi    od   ricoveri  x.  t.  à. 
Simili  ratione  od  in  enuntiatis  cum  notione  prohibitiva  usurpatur, 
pi]  vó  zoi  od  ypaiapr]  —   pi]   w  voi  od  ypaiapcoai  3eoi.     TI  128, 
/ir]  d)j  vrjaq  eXcoai  xaì  odxért   cpoxrà    TtéXcovrai,    negatio    cum    voce 
sequente  in  unam  confunditur  notionem.    cf.  praeterea: 
r  85,  et  S'  b  pév  cog  àitóìcole  xaì    odxért   vócmpoQ  ècrriv. 
j3  274,  el  ò"  od  xeivoo  y   ecrcrt  yóvog. 
r  289,  et  3'  àv  epoì.  .  .  .riveiv  odx  eMXcoaiv. 
A  55,  et  Tiep  yàp  cpilovéco  xaì  odx  eleo  òtanépoat. 

160,  eì  nep  ydp  re  xaì  adrix    OXùpmog  odx  eréXeaaev. 
0  162,  et  Sé  poi  odx  ènéecrd  èmreeicrerat  cf.  178. 

492,  dpiyvcorog  Aibg  àvSpacri  yiyverai  àÀxi], 

yS'  orivag  pivòftr]  re  xaì  odx  è&éÀflcrtv  àpóvetv. 
Y  129,  el  3'  "AytXebg  od  raura  &ecov  ex  rceócrerai. 

139,  eì  Sé  x  .  .  .  .  odx  elcocriv  pdyecrftai. 
Q  296,  eì  Sé  roi  od  Secret  ébv  àyyelov. 

Si  notionem  conjunctivi  „subjectiviu  in  enuntiatis  hypotheticis 
adhibiti,  h.  e.  postuìatum,  cum  notione  totius  conjunctivi, 
a  Bàumleinio  egregie  „Tendenz  zur  Wirklichkeitu  definita,  con- 
jungimus,  quid  el  e.  conj.  (=  èàu  e.  conj.  scriptorum  pros.) 
designet  dare  et  dilucido  apparebit.  De  el  e.  ind.  fut.  notione 
nihil  amplius  addendum  mihi  videtur. 

Quod  attinet  ad   0  463: 
èvvocriyaì,  odx  àv  pe  aaócppova  pu&i]craio 
eppevat,  eì  Si]  croi  ye  ftporcov  ivexa     nroAepi^co, 
ubi  Hermannus  (de  part.  àv  II.   7,  p.  99)  nroÀepiCco  conjunctivum 
esse    censet,    ego  mihi   hoc  persuadere   non  possum.     Nam  con- 
junctivum   intellegi    particula    Si]   vetat    quae   solam  si  s  equi  tur 
conjunctionem  et  in  enunutiationibus   hypotheticis   nunquam    con- 
junctivo    adjuncta    reperitur  cf.  A  294,   eì  Si]   croi   bnei^opai.  — 
Q    57.    et   SI]    ftycrere.   —    N  37 5,  el   èreòv    Srj    reXemijcreig.    — 
co  434.   et  Syj  pi)  rtcrópetf.  —  <p  170,  eì  Si]  rooró    ye    xexaorjoet. 
Non  dubium  mihi  videtur,  quin  hoc  quoque  loco  (prò  indi- 
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eativo  praesentis   hanc  formam  propter   sensum   qui   illis  verbis 
inest,  accipi  nequit)  prò  rrvoÀspcCco  substituam  TcroÀsp&o,  cf. 
A  294,  yH  ydp  xsv  dstXóq  rs  xaì  ooudavbq  xaXsoitrqv, 

sì  òr)  gol  Ttàv  spjov  ònsc$opac  et 
Q  57,  sìr)  xsv  xaì  touto  teòv  ettoq. 

sì  dì)  bfà)v  'A%d9jt  xaì  "Exxopi  SrjaSTE  rtp7)v. 

Ut  in  enuntiatis  hypotheticis  od  negationem  ut  ita  clicam 
illegitimam  esse  perspeximus,  ita  in  alio  quodam  genere  enun- 
tiatorum,  quae  conjunctione  sì  instituuntur  sequente  conjunctivo 
vel  futuro  nulla  alia  nisi  hac  negatione  opus  erit,  conjunctivus 
ergo  quem  „objectivumu  diximus  intellegendus.  Enuntiata  hujus- 
modi  exprimunt  exspectationem,  quae  in  formam  quandam  inter- 
rogativam  redacta  est.     Verbum  ex  quo   interrogatio  pendet  aut 

exstat,  TI  860,  kg  ff  old'  sì  x   A/dsòq 

aut  intellegendum  est,  quae  structura  longe  usitatissima  Homero. 
cf.  Exempla.  Delbrueckius  hujusmodi  enuntiationes  „posteriores" 
appellat.  Sed  ego  liaec  enuntiata  non  inter  explicativa,  sed 
correlativa  referenda  censui,  quia  tam  artus  in  protasin  et  apo- 
dosin  exstat  connexus,  qualem  in  correlatione  tantum  exstare 
intelleximus. 

S7TS11)  sine  dubio  ex  sm  et  sì  profectum;  sizì  correlativum 
est  temporale  conjunctionis  sì,  quae  genuino  temporalis  erat,  eresi 
sìdsu  syvco  =  sì  sìdsu  sm  spm.  Similis  usus  reperitur  in  lingua 
latina  conjunctionum  priusquam  simulatque. 

Hac  notione  temporali  in  enuntiatis  correlativis  usitatissima 
est  conjunctio  sequente  conjunctivo  notione  „postquamu,  unde 
Buttmannus  Gr.  Grr.  §  139  n.  16,  conjunctivum  aoristi  prò  futuro 
exacto  adliibitum  esse  contendit,  quae  praesumtiva  futuri  notio, 
quum  a  primigenia  conjunctivi  significatione  piane  abhorreat, 
significatione  conjunctionis  stcM  demum  in  hanc  formam  translata 
est.  Ex  primigenia  temporali  facile  causativa  proficisci  potuit 
notio,  qua  in  enuntiatis  explicativis  reperitur  conjunctio,  „quoniam.u 

7rpLv=  Tidpog  (skt.  paro  sive  para,  lat.  prius  germ.  friiker. 
slav.  przód). 

n  628, ....  oo  rat 

usxpou  ycop'foooot  ndpoq  uva  rata  xaMé^st. 

*)  Curtius,   Grundz.   der  Etyra.    p.  366.     Erlàuterungen  etc.  p.  191, 
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v  427,  ò.XXà  xd  y   oòx  dico*  npìv  xaì  ztvà  ydia  xa&é£et. 

rrpìv  hac  significatione  adverbium  temporale  esse  graclus 
comparativi  oppositum  adverbio  vbv  demonstrant  multa  exempla: 
e  335,   Aevxo&érj,  yj  npìv  pkv   "irjv  ftpórog  aòdijeaoa 

vov  o    ò.Xoq  èv  mhiyEooi  Sswv  è$  eppops  zipyjc. 
B  111,  Zsóq  ps  piya  Kpoviòrfi  drfj  èvéorjae  ftapstYj, 

ayérXtoc,  oq  rrpìv  pév  poi  b-nicr/zzo  xaì  xaréve'jaev, 

"Ihov  ìxrzipaavT    eòrer/sov  ò.Tioveéo&at, 

vov  dì.  xaxijv  àTTdrrjV  j3o>jXeóo~aTo  x.  r.  À.  cf.   #  155. 

Etiam  enuntiata  quae  npiv  adverbium  et  conjunctionem 
praebent  in  explicativa  et  correlativa  sunt  segreganda. 

Si  spectabis: 
2  283,  oò  Sé  7Tor    kxnipazi'  npcv  pcv  xùveq  àpyoi  ìdovrat. 
Q  551,   oò  de  piv    u.varqoziQ%  rrpìv  xaì  xaxbv  àklo  Tif3yìGda. 

et 
2"  135,  òlXà  ab  pìy  pi]  ttoj  xaradóaeo  pcoÀov  "AprjoQ, 

itpiv  f  èpe  deup"1  k/Soùaav  èv  òip&olpoÌGiv  ìdrjaL. 
intelleges,  in  prioribus  duobus  locis  non  tam  artus  inter  sententias 
exstare  connexum,  ut  enuntiatum  alterum,  altero  dempto  non  sit 
per  se  ipsum  perspicuum,  contra  in  tertio,  quem  exscripsi  loco 
2  135 ,  necessitudine  tanta  inter  se  conjuncta  esse  enuntiata  et 
consociatione,  ut  alterius  alteram  certis  sententiam  describat 
finibus  eamque  suppleat,  Illius  generis  enuntiata  inter  explicativa, 
hujus  generis  inter  correlativa  sunt  referenda,  in  illis  enuntiatis 
rrpìv  notione  avverbiali  et  conjunctivus,  cujus  in  enuntiatis  expli- 
cativis  unum  tantum  praebent  exemplum  carmina  Homerica,  quem 
objectivum  diximus  intellegendus,  in  his  npìv  prò  conjunctione  et 
conjunctivus  quem  subjectivum  appellavimus  putandus  est;  sen- 
tentia  antecedens  semper  est  negativa. 

.  .  Enuntiationes    interrogativae    geminatae    cum    con- 
junctivo  et  futuro  apud  Homerum  instituuntur  particula  r)  (jj) 

v  •?<        sv  f  \ 

Yj YJ     {Yj    XB Yj    X£J 

i/                           ?      sv  ~?  \ 

Yj Yj£  (Yj    X£ YjS    XS) 

yj  A  83.  —   0  111.  —  v  415.  —  n  138.  —  r  325. 

* 

¥ ¥• 

fjé .ìje. 

¥ ?• 
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Membrum  secundum  interrogationis  instituitur  particula  v), 
cum  graviore  accenti!  perispomeno,  quia  eo  ipso  membro  geminata 
existit  interrogatio.  ')  Aliam  sententiam  protulit  Bàumlein, 2) 
utrique  membro  rj  disjunctivum  vìndicaturus  ;  quamquam  ego 
quoque  yj  disjunctivum  ab  r)  interrogativo  secernendum  non  esse 
putem,  tamen  niliilo  secius  membro  secundo  particulam  y)  de 
causis  a  Lehrsio  1.  e.  expositis  adjungam.  In  dubium  vocari 
possimi  si  usum  modorum  spectabis 

a  296,  y)  xev  vooryjaaq  àizoTioeTai  y)e  xaì  oòxi 
Y  311,  $  xév  ptu  epòaaeat,  y)  xev  èdcreig. 
9  532,  eivoaai,  yj  xé  p    ò    TodeiorjQ  xparepÒQ  AiopyjdrjQ 
.  .  .  .aTtwaerat,  y)  xev  eyco  róv ....  <pép  cop  a  e. 

0  226,    nèipy&yjvat 

.  .  .  .yj  xev  pe  dapdoaerat  yj  xev  èyco  róv. 

Sed  omnibus  his  locis  conjunctivum,  non  futurum  intelle- 
gendum  esse,  ex  hoc  concludere  licebit.  yj  particula  sola  posila 
in  nonnullis  locis  conjunctionis  eì  vice  fungitur,  A  83.  0  111. 
v  415.  Ti  138.  z  325;  non  dubium  est  quin  yj  xe  —  y)e  xe  quo- 
que eadem  ratione  usitatum  sit;  in  interrogationibus  vero  con- 
junctione  sì  xs  institutis  nunquam  futurum  his  particulis  ad- 
structam  reperiemus,  quum  Savelsberg  „die  aor.  EJQKA  etc.u 
<t,  265  àviaet,  itemque  o  524  reXeo-yjaet,  quae  sola  tantum 
futuri  cum  yj  xev  consociati  fuerant  exempla  in  usum  conjunctivi 
vocaverit.  Quam  ob  rem  omnes  formas  eì  xev  particulis  adstructas 
ut  B  72,  eì  xéu  tzcoq  dcopyj^opev,  o  297,  eì  xe..  èpóqopev,  similia 
conjunctivos  esse  correpta  vocali  copulativa  censebimus. 


C. 
De  particulis  àv  et  xéu  conjunctivo  et  futuro  adstructis. 

Inter  particulas  dv  et  xév  necessitudinem  quanclam  affìnita- 
temque  intercedere  quum  eo  demonstratur,  quod  in  vetustiore 
dialecto  aeolica  et  dorica  xe  particula  prò  àv  usitatur,  tum  eo 
quoque,  quod  apud  scriptores  epicos  in  enuntiatis  conjunctis  pari 
modalitate  nonnunquam  utraque  particula  invenitur: 


*)  Lehrs..  quaest.  epp.  p.  53  sqq. 
2)  Fleckeisens  Jahrb.  1862,  p.  196. 
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A  353,  o(peai,  fjv  eBiXr^abai  xaì  el  xiv  rat  za  peprjAjj. 

N  288,  el  Tiep  ydp  xe  ftketo  Troveóuevog  rje  zoTzetrjQ, 

o'jx  àv  èv  a.òyiv    ornati  e  Tiiaot  ftiAog  oòd'1  evi  v 
(Dia.  xeu  7]  azipvcov  r/  vtjodoq  a.vzidaetev. 
ozi,  avopi  os  x   o>jx  ec$ete  peyac.  .  .  .  Atag, 


oòd1  àv  'AfttÀArji ycop'qoeiev. 

E  244,  àìlov  piv  xeu  eycoye 

péto,  xazeuvyaacpt,  xaì  àv  Tiozdpoio  piettpa, 

T  271,  oòx  àv  d'q  Troie  ftuphv 

'4zpeidrjg  coptve  diapfcepég,  oòdé  xe  xoópinv 
rtfev  epeo  àéxovwQ. 
/?  76,  eì  y    ùpeìg  ye  (fdyoize,  zdy    àv  Troie  xaì  zcacc  eìrj. 

Particularum  usum  vero  non  in  unum  idemque  congruere 
jam  eo  quod  altera  alteri  adjuncta  reperito  in  eadera  enuntiatione 
perspicuuni  est. 

A  202,  o<pp    dv  piv  xev  òpàg  Vlyapipvova, 
e  361,  o<pp    àv  piv  xev  doópaz   èv  àppovcrjacv  àpypYj, 
s  259,  oipp    àv  piv  x   a.ypobg  ìopev  xaì  epf  àvdpcÓTrcov. 

Quae  de  particularum  àv  et  xev  origine  viris  doctissimis 
disputata  sunt,  tamen  non  ita  ut  omni  careant  dubitatone 
explanata  sunt.  Alii  enim,  in  iis  Hermannus,  gravissimus  auctor, 
Dammius,  illas  voces  diversae  originis,  alii  ejusdem  esse  existimant, 
in  iis  Rostius,  qui  primus  eam  de  communi  particularum  àv  et 
xiv  origine  movit  quaestionem;  artifìciosam  hanc  derivationem 
Ime  referre  supersedebo,  quum  nihil  afferat  momenti.  Equidem 
omnia  quae  exstant  cum  futuro  et  conjunctivo  adjunctis  particulis 
àv  et  xiv  exempla  Homerica  in  eandem  qua  in  dissertatiuncula 
hac  usus  sum  dispositionem  congessi  singulisque  partibus  quoties- 
cunque  reperiantur  àv  vel  xiv  particulae  adscripsi,  si  hac  fortasse 
ratione  certi  quidquam  mihi  redundaret.  Juvabit  liane  dispositionem 
afferre. 

A. 
Enuntiata  primaria. 

/.  cum  conjunctivo  : 

a)  cum  subjectivo  particulae  non  conjunguntur. 

b)  cum  objectivo. 
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a)  negativo,  àu  6,  xéu  nulla  exstant  exempla. 
/?)  positivo,  àu  2,  xéu  12  „  „ 

II.  cum  futuro: 

a)  positivo,  àu  3,  *év  21  „  ,, 

b)  negativo,  cum  «v  nulla,  cum  tfév  2  exempla. 

B. 
Enuntiata  secundaria. 

1.  cum  pronomine  relativo: 

a)  in  enuntiatis  explicativis. 

a)  cum  conj.  subj.  cum  àu  nulla,  cum  xéu  16. 

/*/      ii  ii       ODJ.  ,,         ,,  1,  ,,  ,,  O, 

cum  futuro,  xéu  10. 

b)  In  enuntiatis  correlativis. 

àu  3,  xe  113. 

IL  cum  conjunctionibus  : 

1)   a  stirpe   pron.   rei.    &>?,  iva,  ars,  ottóts,  sòrs,  oppa, 

07TCOQ,    kÌQ   O,    Sù)Q,    7J[10Q. 

a)  in  enuntiatis  explicativis. 

a)  cum  conjunctivo  subjectivo: 

coq,  tua,   o  ti  coq,  oppa  | 
o  ?!  cum  Pai'ticula  àu. 


ii  ii 

32.      1.  3.  9. 


ii  ii 


j3)  cum  conjunctivo  objectivo,  ottwq  (coq) 
àu  syco  sìnco  11. 

cum  xéu  particula  tantum  in  ottcoq  xsu  èdéfymu. 
y)  cum  futuro, 
b)  in  enuntiatis  correlativis. 

oppa,  sìq  8,  scoq,  ore,  onore,  sòrs,  YjpoQ. 

oppa,  e  coq,  sìq  o  „donec"  ì 

n  \  cum  partic.  àu. 

D*  i'  ii  J 

5.  3.        40.         ,,  „         „       xsu 

oppa,  sìq  8  „dumu) 

7  \  cum  particula  àu. 

V  11  li  J 


xsu. 
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Óre,  òttótSj  £uve) 

g  7  8      1  cum  Par^cu^a  &v> 

20.       15.        „  „  „         xém 

2)  a  stirpe  alius  verbi  ac  pron.  rei. 

£Ì,    £7T£Ì,    TCpiV. 

npiv  semper  sine  particulis  àv  et  xév  reperitur,  cura  par- 
ticulis  eì,  ènei  in  correlativis  tantum  enun- 
tiatis  conjunctae  sunt  particulae. 

a)  cum  conjunctivo 

in  enuntiatis  hypotheticis 

eì,  àv  20,  xév  108 
in  enuntiatis  interrogativis 

eì,  xév  53. 

b)  cum  futuro 

in  enuntiatis  hypotheticis 

eì,  xé  3 
in  enuntiatis  interrogativis 
nulla  exstant  exempla. 
ènei  „postquamu  àv  38,  xév  27,  si  adnumerabis  è  Tre!  xs 
in  comparationibus  33. 
Usus  particulae  xév  longe  frequentior  est  quam  particulae  àv, 

1)  in  enuntiatis  primariis àv  :  xév  —       9  :    35. 

2)  in  enuntiatis  secundariis  ....  àv  :  xév  =  140  :  450. 

a)  in  enuntiatis  explicativis  àv  :  xév  =     37  :    77. 

b)  in  enuntiatis  correlativis  àv  :  xév  ==  104  :  373. 

in  summa  àv  :  xév  —  5  :  16. 


Imprimus  illud  apparet,  neutram  harum  particularum  signi- 
fìcationem  modorum  vel  temporum  mutari,  neque  àv  vel  xé  par- 
ticulis additis  incertam  recidi  sententiam,  quae  immo  nonnunquam 
certissimam  esse  appareat. 
A  300,  tùjv  S'  àXXcov,  a  poi  èazi  &ofj  napà  vr/c  p.eAalvrj, 

zcov  oòx  àv  ri  (pépoiQ  àveXcov  àéxovroQ  èpeìo. 
r  66,  oo  voi  ànójHXrjT    lori  becov  èptxodéa  Scopa, 

oaaa  xev  aòrdt  dcooi,  kxcov  &  oòx  àv  rcg  eXoiro. 
A  223,  èv  o'  oòx  àv  ftpi^ovxa  ì'drjg  ' Ayapépvova  òìov. 
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0  69^  sx  zoo  <?'  àv  zot  stzsiza  iialtco&v  napà  vrjcov 

aìsv  syco  zsó%otpt. 
S  102,  svfta  xs  cr/j  ^ooXtj  drfyaszai,  op/aps  Àacov. 

In  enuntiatis  negativis  praecipue  àv,  in  positivis  praecipue 
xév  particula  adstruitur,  e.  g.  in  enuntiatis  primariis  cum  con- 
junctivo  vel  futuro  6  sententiae  negativae  cum  particula  àv  oppo- 
sitae  sunt  2  sententiis  negativis  cum  particula  xiv,  5  sententiis 
positivis  cum  particula  àv  opponuntur  33  positivae  cum 
particula  xév;  in  enuntiatis  secundariis  longe  saepissime  reperiuntur 
oòx  àv,  rarius  oòdé  xs,  od  xsv. 

In  enuntiatis    disjunctivis    in    quibus  duae  possibilitates  sibi 
sunt  oppositae  semper  xé,  nunquam  àv  adhibetur: 
S  545,  ìfj  yàp  piv  Zwóv  ys  xv/ijasat,  rj  xsv  'OpéazrjQ 

xzsìvsv  ònocpftdpsvoQ. 
733,  sì  yàp  sycb  Tcoftòp-qv  zaózrjv  òdbv  òppaivovza, 

zw  xe  pdX  ìf}  xsv  spsivs  xcà  sooópsvóq  rcsp  oddio, 

rj  xé  ps  zsftvyjxoiav  évi  psydpoioi  sàsctts. 
A  431,  avjpspov  rj  doidtai  snsù^sai  ^TnvaffcSyjatv, 


/j    XSV    èpqj    ÒTTO    òoOpì    W7TSÌQ   Ò.7W    SupÒv    ÒXs<J0V}Q. 

Neque  interrogationum  geminatarum  ullum  cum  particula 
àv  exstat  exemplum. 

Sed  ante  omnia  hoc  quidem  spectandum  est,  imprimis  in 
enuntiatis  relativis  notione  hypothetica  xé  particulam,  praeter 
t r i a  exempla  cum  particula  àv,  pronomini  relativo  adstructam 
reperiri,  estant  exempla  113;  etiam  in  enuntiatis  relativis  notione 
finali  nulla  cum  particula  àv,  16  cum  particula  xsv,  3  tantum 
sine  utraque  particula  occurrunt.  Si  Casselmannus  „De  usu 
particularum  àv  et  xsv  apud  Homerum"  p.  4  dicit:  „xév  ad 
cogitationem  ejus  qui  loquitur,  àv  ad  rem  ipsam  referto,"  ita 
equidem  velim  v.  dd.  dixerit,  xsv  ad  id  quod  loquens  de  certa  re 
quadam  cogitet,  àv  ad  totam  sententiarum  cohaerentiam  referto." 
Huic  argumentationi  praeterquam  est  documento,  quod  in  eis 
enuntiatis,  quae  utramque  particulam  exhibent,  particula  àv  ut 
notione  amplior  plerumque  particulae  xsv  praegreditur  cf.  praeter 
oipp   àv  psv  xsv  A  202,  s  361,  C  259  etiam  a  318: 

tyv  itsp  yàp  x    s&sÀcocriv 
A  353,  dipsai  7}v  sdéXyjofra  xai  sì'  xév  toc    za  pspyAfl 

3 
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Q  655,  tùìv  et  tcq  ae  ìdoiro 

aòrix    àv  èiecTToc  ì  Ayapéuvovi 

xai  xev  àvàftXrjmQ  Xóoioq  vexpóìo  yévrjrat. 

In  comparationibus  nunquam  xév,  saepe  àv  ei  sen- 
tentiae  quae  totam  imaginem  inducit  adstrueta  est 
particula,  cuna  singulis  membris  comparationis  xe  parti- 
cula  consociata 

B    475 ,    touq    o,    ci)(TT,     alnóXta     izkaxi     alycov    aliróXot     àvdpeg 
peìa  oiaxpivcoatv,  ènei  xe  vópcp  piyécomv. 
cf.  r  324.  —  P  658.  —   0  575.  —  m  7. 

Eandem  valere  rationem  in  temporalibus  enuntiatis  et  hypo- 
theticis  (eì)  singula  do  cent  exempla. 

Finem  disputationi  imponere  non  possum,  priusquam  quae 
de  conjunctivi  et  futuri  usu  Homerico  adhuc  mihi  dieta  sunt, 
exemplis  quoque  illustraverim.  Omnia  mihi  initio  in  animo 
fuit  afferre  exempla  quae  praebeant  carmina  Homerica;  sed  per- 
suadere mihi  non  poteram,  quin  si  e.  g.  omnia  enuntiata  fìnalia 
conjunctionibus  tua,  wg,  ottwq  etc.  instituta,  quorum  sescenta 
paene  exstant,  exseriberem,  aliquid  momenti  afferrerà.  Ea  tantum 
fìnalium  excutienda  mihi  videbantur  enuntiata,  quorum  in  ante- 
cedente exstitit  sententia  tempus  historicum,  praeterea  omnia 
contuli  enuntiata  in  quibus  particulae  àv  et  xév  inveniuntur. 
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E  x  e  m  p  I  a. 


A. 

Enuntiata  primaria. 

I.  Coiijunctivus. 

a)  subjectivus. 

b)  objectivus. 

1)  xév. 

A   184,  -nyv  fikv  7cé/UL(/jùj,  èyò  à^e  x    ayto  Bpiqrjtàa. 

137,  eì  àé  xe  fxyj  àwwacv,  èyò  àé  xsv  aòruq  iXiopai. 
cf.  324. 

417,  ab  àé  xsv  xaxòv  óltov  oXrjai. 
II  129,  àuaeo  reó^ea  &àaaov,  èyàj  àé  xs  Xaòv  àyeipco. 
E  234,  èyw  àé  xé  Tot  ìdéw  /dptv  ^fxara  izàvra. 

484,  za)  xai  xé  zig  eo%£tcu. 
£2  655,  xai  xev  àvàftXrjatg  Xóatog  vexpoto  yévrjrat. 
x  507,  tyjv  àé  xé  roi  Tzvotrj  Bopéao  <pépfi<nv. 
à  692,  àXXov  x    èx&aip-flai  j3pór(ov,  àXXov  xs.  <ptXoi7). 

2)  àv. 

a)  positivus. 
A  205,  rjg  ònepoTzXtyat  to.% àv  nove  x%pòv  òXécr&y. 
X  505,  vuv  à^  àv  TtoXXà  Tzdftyaiv. 

fi)  negativus. 
B  488,  r:Xrjì%v  à'  oux  àv  eywys  pu^rjaopat  ouà'  òvoprjva). 
A  387,  et  fiìv  ày  àvTtfitov  auv  Tsu^sat  Tzetpyjftstrjg 
oux  àv  toc  xpaiap.ym  fitot  .  . 


3* 
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d  340,  izavra  pèv  oòx  a\>  èyù  pu&r)aop.ai  oòd*  òvoprjvio. 
X  328,  izdaag    „       „     „       „  „  „  „ 

517,  ndvrag  „       „     „      „  „  „  „ 

A  262,  oòydp  Txu>g  roioug  ì'dov  àvépag  oòde  ìdwpai. 
/262,        „         „         „         „         „  „         „ 

ti  437,    oòx    èatf  ourog  dvrjp  oò3'  Macerai  oòde  yévyrai. 
C  202,     „         „         „         „      diepòg  fipoTÒg    „ 
0  350,  oòdé  vuv  róv  ye 

yvioroi  re  yvwrai  re  nupòg  XeXd^wai  tiavóvra. 
H  197,  oò  ydp  rig  pe  fiiy  ye  kxìov  àéxovra  dirjrai. 
C221. 

II.  Futuruin. 

1)  àv. 

X  49,  AàX*  el  pev  £wouai  perà  arparw  9j  r   dv  eizeira 

....  r    àrcoXoffópe^ 

66,  Aòròv  3*  dv  Tióparóv  pe  xóves  rtpwrfim  ftóprjcri 


Òp.Tj<JTaì    ipuou<T> 


I  167,  et  <J'  dye,  roòg  dv  ìyòv  èmóipopai. 

2)  xé. 

a)  positivum. 

A  139,    .  .  6  de  xev  xe^oXió  aerai,  dv  xev  ixwpai. 

523,    .  .  èp.oì  de  xs  raùra  peX-qaerai,  ocppa  reXéaaa). 

A  ]76,  xai  xé  rig  wd'  èpéei 

r  138,  T(p  de  xe  vixyaavri  <piX~q  xexXrjar]  dxoing. 

M  226,  TzokXoòz.  .  .  Tpióiov  xaraXei(/>opev,  oug  xev  A%aioì 

%aÀxaj  d^waooaiv 

3  102,  iv&a  xs  arj  fiouXr)  dyjXrjaerai. 
239,  "H<paiarog  de  x    èpòg  rcdìg 

reó$ei. 
267,  dXXì  ?#'  èyò  de  xé  toc  /apiriov  piav 

dwaat 

P  515,  rà  de  xev  Ad  izdvra  peXqaei. 
W  559,  èyìb  de  xe  xcà  rò  reXéaaa). 
[ti  298,  roòg  àé  x    emiro. 

IldXXag  A&rjvaif]  déXgei ] 

fi)  negativum. 

r  558,  oòdé  xé  ng  Sdvarov  xaì  xrjpag  àXu$ei. 
&  405,  oòdé  xev  èg  dexdroog.  .  .  .  èviauroóg 

eXxe    àxaX&iijaea&ov. 
I  61,  oòdé  xé  rig  fioi 

pòdov  àrifxrjcei  cf.  Savelsberg,  die  aoriste  etc.  p.  580. 
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B. 

Enuntiata  secundaria. 

I.   Enuntiata  relativa. 

a)  Enuntiata  esplicativa. 

a)    conjunctivus     subjectivus     curri     parti 
aula  xev. 

fi  193,  ooi  de. .  .  Su)7jv  èm&i/jcropev,  ijv  x    évi  #upw 

rivwv  àc/dXXflq 

213,  àXX  àye  poi  dorè  vija  ftoyv  xai  etxoa    ératpouq, 

oi  xé  poi  ev&a  xai  ev&a  òtaizp-qaoùMJt  xéXeuftov .  . 
3  29,.  .aXXov  né/umopLev  Ixavépev,  oq  xe  <piXr)arj. 
C  37, ....  ènórpovov  narépa 

dpa$av  é<poTtXiaai,  ij  xev  ày^<rtv, 

t  356, .  .  .  iva  rot  dà)  $eivtov,  a)  xe  ab  ^aipiQq. 
x  288, èq  àwpara  Kippyq 

ep%ev,  o  xév  rot  xparòq  àXdXxyatv  xaxòv  rjpap. 
v  400, àp<pi  de  Xdi<poq 

eaaw,  o  xe  axoyér^atv  ìàwv  àvd'payTioq  e%ovra. 
ti  349,  èq  tfèpéraq  àXtfjaq  àyeipopev,  ot  xe  Tartara 

xeivotq  àyyeiXioat 

p  385,  ^  xai  &eaniv  àotdòv,  o  xev  répnrjatv  àeiòitìv  ; 

o  311,  àXXd  poi  eu  #'  bnód-eu  xai  ap    ^yepóv    èad-Xòv    onaaaov, 

oq  xé  pe  xetff   àyàyy 

a  86,  népipco  a   ijTxetpóvde 

elq  "E^erov  fiaatXrja 

oq  x    àixò  piva  rdp-qat 

r  403,  cf.  Ameis,  Anh.    zu   Honi.   Od.  r  403. 

/  166,  àXX'  àyere,  xXrjTOÒq  òrpuvopev,  oi  xe  rd/tara 

eXftitìa    èq  xXtairjV 

$  119,  àwpa  cf'A/iXXTJt  <pepépev,  za  xe  &upòv  ìrjvrj  = 
147—196. 

j3)  conjunctivus  objectivus. 

1)  «v. 

u  81,  péaaip  <?'  èv  axonéX(p  Mari  anéoq 

fi  izep  av  bpetq 

vfja  rtapà  yXapupìjV  ì&óvere 

2)  xév. 

fi  43,  olire  xiv    àyyeXnjv  arparob  exXoov. 
fjv  %    bptv  ad<pa  eìiuo 
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d  756,  àXX"  eri  r,où   rig  litéaoeTai  og  xev  Iffloiv 

dwpard  ti"  ò(pepe<péa 

C  202,  oòx  iati?  odrog  àvyp  oòd"  eaaexai  oòdè  yevrjTat 

og  xs\>   (Pacrjxwv.  .  .èg  ydiav  Xxrycai. 
x  539,  evtia  roi  aòrixa  pdvng  èXeuaerai 

òg  xév  toi  éliz-QGtv  odov  xaì  pérpa 

X  135, .  .  .  .tidvarog  de  roi 

TÓtog  èXeuaerai,  og  xé  ae  né  <pvrj. 

<p  140,  (ppaaaópeff ,  otti  xe  xépdog  VXupmog 

èyyuaXi&Q. 

(p  282,.  .  .  tidvarog  de  poi 

rotog  èXeócerai,  og  xé  pe  7té<pvrj. 
H  171,  x?,7)pa)  v5v  nendXacrtie  diapxepég,  og  xe  X,d^mv. 

0  127,  tipdxTxwv  rtg òitai^ei 

tytióg,  og  xe  <pdyrj<nv 

W  345,  oòx  eati?  og  xé  a    eXr^mv  perdXpevog  oòdk  napéXtirj. 

Futurum  in  enuntiatis  explicativis. 

xév  particula  tantum  adstruitur. 
K  44,  XPeà  fiouXijg 

xepdaXéyg  rj  rtg  xev  èpófffferai  ìjde  aadxìet. 
282,  pé^avreg  péya  epyov,  o  xe   Tpwrjoi  peX-qaei. 
W  675,  xydepóveg  de  ot  èvtidd  àoXXéeg  autii  pevÓKrwy, 

oì  xé  p.iv  é^oiooooiv  èpijg  ònò  XsPai  dapévca. 

b)  Enuntiata  correlativa 

1)  cura  particula  xév,    Antecedit 

a)  Indicativus 
praes  entis. 

A  526, .  .  .  .oò  yàp  ìp.òv  naXdvdypexov  oòd"  ànaryjXóv 

oòd"  àrsXeuzyjTOv,  ori  xev  xe<pa?.?j  xaraveùffw. 

F  66,  oo  tot  àitóftXrjT    èarì  tieùv  èpixudéo.  dwpa, 
oaaa  xev  aòroì  dwoiv. 

279, oc  ònéveptie  xapóvrag 

àvtipwnoug  rivuatiov,  o  rig  x    èmopxov  òp.óa<rrj. 

Z  228,  noXX.oì  p.ev  yàp  èpol   Tpweg 

xreiveiv  ov  xs  tieóg  ye  nóprj  xaì  ixoaaì  xi^eiio, 
noXXoì  d"  aò  aoi  A%aioì,  èvaipépev  ov  xs  dovrai. 

S  34,  àXX"  ep7trjg  Aavawv  òXocpopóp.eti? 

of(  xev  dvj  xaxòv  oìxov  àvaizXrjoavxeg  oXwvrai. 

1  615,  xa?,óv  rot  aòv  èpoì  ròv  xydeiv,  og  x    èpe  xydfl. 
313,  è%tipòg  ydp  poi  xeìvog  òpwg  Aidao  nuX^ffiv, 

og  %    erepov  fikv  xsótirj  évi  <ppeoìv,  àXXo  de  etiti}. 
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S  416,  ròv  <f  ounsp  £%et  d-pdooq,  oq  X£V  ì'àyrai 

èyyòq     èióv 

0  46, -napaputìrjaaiprjv 

ry  ì'/i£v  7)  x£v  drj  àù.  ...  .■fjy£juov£U<ryq. 
II  621,.  .  .  ;/aÀ£7tóv  o£  xaì  ì'<p&ipJv  iz£p  èóvra 

ndvrwv  àv&pibitiov  ofiéaoai  ptévoq  oq  x£  <T£U  avrà 

MAfly 

A  409,  olàa  yap  orn  xaxoì  pèv  ànoi/ovrai  7toXép.oio, 

oq  de  x    àptqr£Órj<Tt. .  .  ròv  dì  fiala  %p£w 

èardp.£vai .  • 

P  99,  ÒTZizór    àvrjp  èdéXy  npòq  dai/iova  (fiorì  pd%£a&ai, 

ov  X£  &£Òq  ripa 

cf.   T  167.  —  260.  — ;  228.  —  Y  308.  —   <Z>  24.  —   W  322. 
fi  128,  npiv  y    auryv  yqpaoftai  A/aiwv,  oj  x    è^éXvjo-iv. 
y  355,  $£ivouq  getviCetv,  oq  riq  x    èpa  deputi?  txyrai. 
d  196, v£fi£ffffwp.ai  y£  pkv  oòdkv 

xXaUtv  oq  x£  tidvfìaiv  fiporwv  xal  nórpov  èm<rrtr). 
C  28,  Ripara . .  x£Ìrat 

iva  /pi]  xaXà  /lèv  aòrrjV 

ivvuatiai,  rà  de  roitri  7tapa<j%£tv,  oT  xé  a   aywvrai. 

cf.  yj  33.  —  ti  32.  —  585.  x  22.  —  74. 
£  126,  oq  de  x    àky)r£Ó(tìV  Vtidxrjq  èq  drjpov  ixyrat, 

. àTzarrjXia  fid$£i 

o  21,  X£ivou  fioóÀ£rai  olxov  ò<péXX£iv,  oq  x£v  Ò7zuiy. 

cf.  55.  —  69.  —  421. 
t  564,  rwv  oi  fiév  x    tXtiioci  àia  Tipiaroò  èXé<pavroq 

oì  fi  èX3<paipovrai 

u  295, oì>  yap  xaXòv  àrépfi£iv 

$£ivouq  Ty)À£pt.d%OL>,  oq  x£v  rdÒ£  àwpati?  ixrjrat. 

cf.  <p  312.  —  341. 
<p  345, ró^ov  /lèv  A/atcòv  oli  rtq  èju£Ìo 

xp£Ì<T<T(DV,    a>  x    ètiéXa),  dóp£vai  rs  xal  àvqvaqtiai. 
X  66,  vòv  òpìv  izapdx£irai ^è  pd%£otiai 

r)  <p£Óy£iv,  oq  X£V  tidvarov  xaì  xrjpaq  àXó£rr 
cu  29,  poìp  òXoij,  ryv  oli  riq  àX£Ó£rai,  oq  x£  yévrjrai. 

fu  turi. 

A  139,  ó  de  x£v  x£%oA<bo£rai,  ov  x£v  ixwpai. 

B  229,  9}  rjri  xaì  %po<roo  èmà£Ó£ai,  ov  xé  riq  oì'csi 

Tpwwv  ImzoùdfKDv 

ov  x£v  iyò)  drjffaq  àydyo). 

cf.  361,  —  366. 
E  471,.  .  .  .rj  pd  ri  poi  x£%oAw(T£at,  orri  X£v  £inw  ; 
8  405,  oòdé  x£v  èq  Ù£xdrooq èviaurouq 

'éXx£    àKaXtirjG&atiov,  a  x£v  pdpTzrymv  x£pauvóq. 
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/  74,  tzoXXwv  <T  àypopiviov  zw  Ttsiozai,  oq  xev  àpiozrjv 

ftoólrjv  [SouXeócrr] 

cf.  102.  —  140.  —  397,  —  K  235.  —  306.  A  367. 
P  93,  fxr)  ziq  poi  Aavaàv  v£p£crqa£zat,  oq  xev  ì'dyzai. 

cf.  99.  —  229. 
I  271,.  .  .  .à(nzaoiwq  yàp  à<pi%£zai  'IXiov  ìpfy 

oq  xs  <puyr].  —  cf.  467. 
T  110,  7}  pkv  zòv  ~dvz£aai  ~£pixzióv£aai  àvafeiv, 

oq  x£v  èri  rjpazt  raSds  Ttéor}  p£zà  -oaaì  yuvatxóq. 

cf.  235. 
T  307,  vùv  de  drj  Aivetao  fitr/   Tpweam  àvdfei 

xaì  Ttaidiov  Ttatàeg,  roi  X£>  p£zóma$£  yév<Dvzai. 
W  805,  ÒTZTÓzzpoq  xe  <pd-fi<7Lv  òpeffdpevoq  %póa  xaXóv, 

(pauarj  d?  èvdivtov  dia  r 

zw  ph>  èyù)  dwaw.  cf.  557. 
Q,  92,  et/M  p.év,  oòd?  aXtov  ercoq  salerai,  ozzi  xev  eiiqj. 
a  158,.  .  .  .Tj  xai  poi  vepeoTjffeai  orzi  x£v  £Ì~io; 
X  149,  w  de  x    ÌKi<pd-ov£rtq.  ò  de  zoi  itdXiv  eìaiv  omaaw. 
£  445, ....  &£Òq  de  zò  p.è>  du>ff£i  zò  ò*  èdeet, 

ozzt  x£ì>  u>  &upw  èSéX~ 

o  448,  oìffto  yàp  xaì  zpuaóv,  oztq  %    uno/eiptoq  iX&r}. 
p  11, dwaei  de  ol  oq  x*  e&éXyatv. 

cf.  19.  559. 
a  63,.  .  .  .£7t£Ì  -Xeóvetrm  pa^rjffezat  oq  xé  <T£  &eivy. 
z  27, .  .  .  .  oò  yàp  àepyòv  àvé^opat,  oq  xev  èprjq  y£ 

%oivixoq  à-zyzat 

<p  280  ijw&ev  dì  #eòq  dwcret  xpdzoq  w  x    è&éXymv. 
(p  140,  èv&a  d?  £7t£iza  <ppaooópe-&  ozzt  x£  xépdoq 

VX.up.~ioq  èyyuaXifrfl 

fi)  conjunctivus  antecedit. 

r  354,  otppa  zig  èppiyrjat  xaì  ò(ptyóvwv  àv&pó—tov 

^eivodóxov  xaxà  fienai,  o  xev  <ptXóz7)za  -apda^rj. 

<P  104,  vùv  d?  oux  Ì0&1  oq  ztq  tìdvazov  <puyr),  ov  x£  d-eóq  ye 
èfijjg  evi  %ep<rt  fiàXrjffw. 

y)   Optativus  antecedit. 

A  294,  rj  ydp  xev  detX.óq  Z£  xaì  ouzidavòq  xaXeoipryv^ 

eì  di]  aot  ~àv  epyov  u-eit-opat,  ozzt.  xev  £Ì'~TjC. 
E  127,  zùj  oux  àv  p£  yévoq  y£  xaxòv  xaì  àvaXxida  <pdvzeq 

pò  #ov  àztprjaatz£ ov  x    ed  sfato. 

T  250,  óitnótóv  x    sfarla  knoq,  zoìóv  x    ènaxouaatq. 
z  577,  oc  de  x£   'p-qizaz'  èvzavóffy  fiiòv 

xaì  dio'iaz£Ócrrj 

zw  x£\>  dp    èa-oiprjv.  =  <p  Ih. 
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d)  Imperativus  vel  Infinitivus  antecedit. 

A  306,  Ss  àé  x    avrjp  ano  <ov  ò/éiov  eTep"  appaò^ 

ixvycai 

ey^et  ópeZdv&a) 

0  495, os  àé  xev  opewv 

ftXrjpevos  ^è  Tumìs  ftàvaxov èmanr] 

Te&vaTOj 

(P  296,  firj  Ttplv  nauetv  %etpas  ópottou  noXépoto 

npìv Xaòv  èéXaat 

Tptotxóv,  os  xe  <póy^mv. 
W  554, nspl  d'aurrjs  7zetpr)$r)Toj 

àvàpwv  os  x    è&éXr}0iv  èfiol ....   pd%ea#at. 

cf.  661.  —  855. 
a  316,  àwpov  à\  otti  xé  poi  àouvat  (piXov  rjrop  àvwyrj 

aurts  àvep/opévip  àópevat 

/?  25,  xéxXuTe  ày  vuv  peu  V&axrjatot,  otti  xev  eliuo. 

cf.  161.  —  229.  —  <o  454. 
#  549,  T<p  vùv  pyàè  ab  xeZde  vOTrjpa&i  xepàaXéototv , 

ori  xé  <reìpwpat. 
a  46,  ònnórspos  àé  xe  vtx-qar]  xpeioaw  Te  yévrjTat, 

rda)v  ijv  x    è&éXymv eXéa&io. 

cf.  286. 
t  378, ....  àXX1  àye  vòv  Soviet  enos,  otti  xév  eìiuo. 

cf.  406. 
u  115,  xpyvov  vòv  xaì  èpoì  àetXy  enos,  otti  xév  eìna). 

e)  tempus  historicum  antecedit. 

A  218,  os  xev  fleois  èm7tei&y)Tai,  pdXa  r   exXoov  aÒTOÒ 

$  484, . ...  xaì  Uàwxe  xa.TaxTdp.ev,  ijv  x'  è&éXya&a. 

Q  335,  'Ep/ueia 

xai  t   è'xXues,  tJ  x    è&éXya&a. 

X  434, %  <J'  et-o^a  Xuypà  ìdoìa 

oì  Te  xaT    aìcr^os  e%eue  xaì  èaaopévrjatv  òmaaoj 

ftrjXuTépymv  yuvatt-iv,  xaì  ij  x  eòepyòs  eyatv  =  to  201.  —  cf .  o  421, 

2)  àv. 

6  10,  ov  ò*  olv  èywv  à7tdveu&e  &eà>v .  .  vorjffw 


■KXrjyeìs  oò  xaTa  xóapov  kXeùaeTat 

T  230,  o<T<rot  ò°  àv  TzoXépoto  nepì  OToyepóto  Xi7T(ovTat, 

pepvyodat  nóatos  xaì  èàrjTuos- 
<p  294,  oìvos os  Te  xaì  àXXous 

fiXanTet,  ds  àv  ptv  %avàòv  eXy  prjò^  aìatpa  -nivrj. 
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Quod  enuntiatorum  relativorum  notione  hypoth etica  (cum  con- 
junctivo) in  comparationibus  attinet  usum,  apparet,  omnia  si  spectamus 
exempla,  in  his  enuntiatis  gravissimam  totius  imaginis  versari  sententiam, 
cetera  explicandi  exornandique  causa  addita  esse  -,  qua  de  re  etiam  ex 
omnibus  comparationibus,  quibus  enuntiatum  relativum  notione  hypothetica 
(cum  conjunctivo)  adstructum  est,  tria  tantum  exstant  exempla,  quae 
praeterquam  etiam  in  primo  enuntiato  (<bg  ore  wg  orav)  conjunctivum 
praebent. 

E  6.  —  J  482.  r  60.  77  260.  P  139.  0  580.  I  319.  P  110. 
X  23.  r  108.  —  P  725  (èotxóreg)  —  77  384.  tt  19.  K  184  (Sgj.  — 
M  299.  423.  0  410.  P  435  (tiare).  —  0  80.  v  31  (w  <*'  óV).  —  e  395 
(àg  <J'  óV  aV).  —  iV  138.  178  (àjg).  —  77  590,  óW#.  W  517,  ÓWov. 
Conjunctivus  antecediti 
K  184,    a>g    $è    xjvveg    -Kepi    jx^Xa    duawp-qowmv    èv    auXrj 

d-fjpòg  àxoùaavreg  xparepo<ppovog,  og  re  xaft1  oXtjv 

epurai , 

0  80,  «>s  <f  òr   àv  àify    vóog    àvépog,    og    r     èm    tzoXXÌjv 

yaìav    èXr)Xou&wg  ypim  7teuxaXip:flat  vorjffrj. 
e  395,  wg  d*  or    a>  àaitàaiog   fiiorog    -naiòeooi    (pavrjYj 

xarpòg,    og  èv  voóaw  xrjrai  xpdrep''  àXyea  Tida%wv. 

IL   Enuntiata  cum  conjunctionibus. 

a)  Conjunctiones  a  stirpe  pron.  vel.  derivatae. 

J)  in  enuntiatis  explicativis 

tbg,  ha,  onwg,  o<ppo.. 

a)  cum  conjunctivo  subjectivo. 
wg,  adjuncta  particula  xév. 

In  enuntiatione  antecedente  exstat 

a)  Indicativus. 
praesentis. 

0  459,  izeipà,  wg  xe   Tpweg ànóXwvrai. 

fu  turi. 

0  235, (ppàcropat  epyov  re  enog  re 

u>g  xe  xal  aurtg  'A^atoì  àvanveù^wat  nóvoto. 

a  205,  <ppd<rcrerat,  wg  xe  vérjrat 

fi  316,  neipr^aw  wg  x    upfxi  xaxàg  irà  xijpag  IqXw.     cf.   368. 
e   144,  aòrdp  61  izpóypwv  UTioftrjffop.ai 

WS  xe  pdX1  àaxTjftrjg  rjv  narpuJa  yaìov  "xrjrai. 

cf.  168.  —  7)  193. 

b)  Conjunctivus. 
a  87, o<ppa  Tartara 

eìtcy  vrjpLepréa  ftoóXyv 
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vóarov    Oduaarjog  raXaaiippovog,  &g  x£  vedrai. 

#  101,  vùv  ó*  è$éX#wfi£v  xaì  àé#Xa>v  7Z£iprj#wp.£v 

wg  %    ò  £eivog  èviaTcrj  óiai  <piXoiai. 

I  112,  <ppa£,wp.£a{f  &g  xév  piv TZ£7ti$wfi£v. 

Q>  75,  ocppa  ri  oì  eincu Mnog,  &g  x£v  A/tXXzug 

àwpwv  ex  IJpidpoto  Xdyrj  àizò  #'  "Exxopa  Xóarj. 

c)  Imperativus. 

A  32,  àXX"  ì'#i,  fir)  fi  èpé&tge,  aawrspog  lag  xe  vérjai. 
B  385,  su  de  rtg TioXéfioio  fiedéa&ù), 

mg  xe  Tcavtjpépiot  aruy£pw  xpivép^  vApv)t. 
Z  69,  fiifivérw,  S>g  x£v  nkeìara  <pépwv  ènì  vr)ag  ixqrat. 

cf.  143.  364.  —  9  508.  —  Y  429. 

#  251,  Tza.iaa.TZ,  wg  %    ò  $£ivog  èvia-ny  oìai  (pilotai». 
r  319, xar#£T£  à°  £Òvqv, 


&g  x    su  &aXmówv  %puaó&povov  77iw  ixrjrai. 

infinitivus  prò  imperativo. 

A  66,  7t£ipàv  ò°  wg  xe   Tpwzg * 

àp^wai  =  71.  —  E  463. 
T  151,  oh  de  àiarpifetv 

&g  xé  zig  au  r    A%tXrja  fi£rà  Tcpwroiat  idrjrai. 
r  321, Xoéaaai  T£  %pìaai  re, 

a>s  x    ivàov  Tzapà   TrjX£fid%w  Ò£Ìtzvoio  fiédyrai. 

cf.  a  31  =  a  87.  —  /  117. 

tìjg  adjuncta  particula  àv. 

w  360,  7rpou7T£fi<ft\  wg  àv  d£ÌTtvov  itpoizXiaawai 

ò  672,  o<ppa  fiiv  aòròv  lóvra  Xo^aopat  ijdè  <puXd$a). 

òg  àv  èmap.uy£pwg  vauziXXerat. 
n  169,  ìjdrj  vov Mnog  <pdo  fiyó*  èTcix£U&£ 

ajg  àv  pvyarrjpai  ftdvarov  xaì  xyp'1  àpapóvt£ 

£p%7)a$ov  rcporì  aaru 

77  84,  Tt£Ì$£0,  $  ióg  rot  èyw  fiu&ou  réXog  ly  tppzoì  &£Ìw 

Sg  àv  poi  rifirjv  fi£ydXr)v àprjpai. 

cf.  271. 
&g  tiri,  I  311.  —  337. 
tbg  àv  prj  fi  376.  —  y  749.  —  tz  84. 

é)Q  in  comparationibus 
£  369,  —  #  523.  —  x  302. 
B  474.  —  E  161.  —  K  183.  486.  A  67.  —  M  168.  —  N  199.  —   0  324. 

—  77  429.  —  P  742.  —  X  93. 
conjunctivus  cum  àv  particula,  sed  wg  ore  tantum  antecedente. 
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s  394.  —  x  218.  —  x  468.  —  <p  233. 

K  5.  —  A  269.  —  0  170.  -  P  522.  —  T  375.  —  Q  580. 

/9)  cum  conjunctivo  objectivo. 

p  213,  vùv  àys&\  tbg  àv  éyà  scino  nsc&wps&a  izdvrsg  =    I  26.    704.    3  74. 

370.     2  297. 
sine  particulìs  àv  et  xsv  9  182.  —  77  83. 

a)  conjunctivus  subjectìvus 
sine  particulis  av  et  xsv: 

a  76.  _  r  19.  _  327.  -  v  365.  -  £  181.  -  329. 
7  110  sqq.  —  P  634.  —   ^  324. 

cum  par  ti  cui  a  xév. 

a  296,  <ppd.£s<r&ac  drj  snscra  xarà  <ppiva  xaì  xarà  &upov, 

omnog  xs  pvyarrjpag  ève  psydpocac 

xretvyg.  —  /?  316. 
à  545,  izscpà  OTtwc  xsv  dr)  <ttjv  narpcàa  yacav  cxyac. 
I  681,  aòróv  as  <ppà£,sad-ac  èv  Apysiocac  àvtoysv, 

omnog  xsv  vrjdg  rs  có<og  xaì  Xaòv  A%acu>v. 
T  243,  Zsug  (f  àpsrrjv  àvdpsaac  òcpsXXsc  rs  pevód-sc  rs 

onxtog  xsv  è&sXrjacv  cf.  a  349.  C  189. 

'0  ip  pa 

cum  par  ti  cui  a  xiv. 

y  359,  ùXa    ourog  psv  vùv  coi  àp    s</>srac,  ò<ppa  xsv  sud-q. 
x  298,  p.Tjxér    snscr    ànavqvaa^ac  i9soù  sùvqv, 

o<ppa  xs  rot  Xòay  #'  érdpoug  aòróv  rs  xopcaarj. 
a  182,  alla  poc  Aòrovórjv  rs  xaì  'Imzoddpetav  automi 

èX#spsv,  o<ppa  xs  poc  Tzapatrfjsrov. 
r  45,  èyìo  <?'  ònoXsiipopac  aòroù 

o<ppa  x    ire  dpioàg  xaì  p-qrspa  arjv  èps#c£w. 
A    133,  rj  è&sXstg,  ofpp'  aòròg  £%yg  yépag,  aùràp  sp    aùrwg 

7}<r&ac  àsuópsvov,  xéXsac  di  ps  rr^vS'  ànodoDvac. 
B  440,  ì'opsv,  exppa  xs  ftàaaov  àyscpopsv  òf-òv  Aprja. 
Z  258,  àXXà  p.svy,  o<ppa  xs  roc  psXcrjdsa  ocvov,  èvscxw. 
X  382,  sì  d'àysr    àp<pì  nóXcv  aòv  rsó/scrc  nscpy&wpsv, 

otppa  xs  re  yvwpsv   Tpwiov  vóov. 
Q,  431, 7tspc/>ov  Ss  ps  aòv  ys  ftsócacv, 

o<ppa  xsv  èg  xXcacrjv cxwp.ac. 

cum  particula  àv. 

x  65,  r)  psv  a    èvóuxstog  à7zoxépTzopsv.  owp1  àv  cxyac. 
p   10,  ròv  £scvov  duarrjvov  ày    èg  nóXcv,  cupp"  àv  èxsb9c 
àacra  ■nrto%sÙ7) 
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a  364,. izzdxroeiv  xazà  drjpov 

ftoóAeat  $<pp  àv  e%7jg  ftóaxeiv 

0  23, ov  de  Xdfioipi 

pÌTzzaax.ov  zezaywv  ànò  ftrjXoìj,  o<pp  àv  ixrjzai 

Y  24, ol  de  ^  dXXov 

zp%e<rty,  cxpp*  àv  ixrjtf&e   Tptoàg  xaì  Ityaioòg. 
vDv  d'  ovopa  Tcpwrov  pu&r)oopai,  o<ppa  xaì  òpeìg 
seder,  àyùt  <f  àv  eiteiza  <poyù)v  ano  vrjXeeg  rjpap 
upiv  ^eìvog  eia 

iva. 

cum  parli  cui  a  xeU. 
p  156,  àXX'  èpéio  pev  èyióv,  iva  eìdózeg  rj  xev  ftdvwopev 

rj  xev  àXeodpevoi  ftavazov  xaì  xr)pa  <peóywp.ev.  *) 


*)  Enuntiata  finalia,  quorum  in  sententia  antecedente  tempus  histori- 
cum  exstat. 

o<ppa. 
Od.  ^15,  zoùvexa  yàp  xaì  tzóvzov  èxénÀtog,  o<ppa  Tcótìrjai 

izazpóg,  otzou  xufte  yaìa 

cf.  d  713.  —  i  13.  —  £173.  —  /ì  94.  —  214.  —  ti  234  %axe.  —  x  373. 

A  158,  àXXd  aoi,  8)  péy    àvatdég\  dp    kaizópetì ',  otppa  au  xaip-qg. 

cf.  E  128.  —  A  486.  —  /  691.  —  M  356.   —  3  87.  —  Y  125.  -   W  52. 

—  X  282. 
iva.  i  580,   ròv  de  $eol  pev  zeù$av,  èrcexXiócravzo  $'  oXei9pov 

àv&piunoig,  iva  r)ai  xaì  èaaopÀvoiai  àoidrj. 
cf.  [y  78].  —  x  24.  (Bekker  Opt.)  —  tz  369.  —  v  418.  —  303. 
1  99, aéo  d°  dp^opai  ouvexa  koXX&v 

Xawv  eaai  dva£  xaì  voi  Zeug  èyyudXi^ev 

axrjTcrpov  r    t)de  #épiazag,  iva  a<pim  fiouXeuyatìa. 
cf.  495.  —  H  27.  —  P  445.  —  Y  126.  —  \_B  206] .  ' 

à>  g. 
A  559,  zrj  a    oiiu  xazaveùaai  èzr)zupov  wg  A%iX9ja 

Tiprìong,  òXéor>g  de  TtoXéag  ènì  vriuaì  Ayaiwv 
cf.  Z  358. 
d  749, .  . .  èpeù  <T  eXezo  péyav  opxov 

pi]  itpiv  eoi  èpeéiv,  npìv  dtodexdzrjv  ye  yevéaftai 

rj  a    auzrjv  noSéeai  xaì  à<poppr)ftévzog  àxoùaai, 

wg  àv  prj  xXaioucra  xarà  xpóa  xaXòv  ìdnzrjg. 
i   102,  aòzàp  zoòg  àXXoug  xeXóprjV  èpirjpoug  èzaipoug 

vrjwv  è-tfiaivépev 

prj  Tcd/g  zig  Xtozoio  <payìov  vóazoio  Xdftyzai. 
t:  293,  npòg  d'  ezt  xaì  zóde  péì&v  évi   <ppeaì  #r/xe  Kpoviajv 

prj  Tctug  oìvw&évzeg  epiv  azrjoavzeg  èv  bpìv 

àXXrjXoig  zpwarjze,  xazaiaxuvrjze  ze  dàlza. 
cf.  t  11.  —  N  649,  prj  zig. 
fì  556. 

dpwàg  <f  èxxaXéaag  Xoùaai  xéXez    àp<pi  r    àXeìcpai 

<bg  p7j  Ilpiapog  ì'doi  bióv 

prj  ó  pev  àxvupévy  xpadirj  %óXov  oòx  ipùaaizo 

izaìda  idiuv,  A%iX7Jt  d*  òpiv&eirj  <piXov  rjzop 

xaì  è  xazaxzeiveie,  Atòg  di'  àXizrjzai  è<pézpeag. 
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2)   Conjunctiones  a  stirpe  pronominis    relativi   derivatae  in 
enuntiationibus  correlativis. 
o<ppa,  elg  o,  ewg,  ore,  onore,  eure,  fjpog. 

o(ppa   „dum.u 
cum  particula  àv. 

y  354,  oh'  d-riv  òr)  rotta1  àvdpòg òcóg 

vrjòg  èri  ìxpió<piv  xaraXé^erai,  òyp*  àv  èywye 

£(óù>,  Mitsita  àè  7cdìàeg  évi  peydpoiai  Xiniovrai. 
v  41 2,  iv&a  péveiv  (imper.) 

o<ppì  àv  èyòv  £X&a) 

Z  113,  àvépeg  eare 

o(pp^  àv  èyw  fteiw 

0  375,  àXXà  ab èitévrue  iiznoug, 

o<pp'  àv  èyw 

reó%eaiv  èg  TzóXepov  éwp^opai. 
P  186,  àvépeg  Mare 

o<pp*  àv  èywv duo). 

2  409,  dXXo  ab ol  izapafteg  $eivr}ia 

opp1  àv  èyw  <pùaag  àizofteiopai  oitXa. 
X  388,  roù  d1  oòx  èmX^aop.0.1,  oyp'  àv  èywye 

£woìai  peréw 

àv  et  xiv  particulae  adjunctae  sunt: 

£  361,  o(pp*  àv  pév  xev  àoùpar àpW7) 

rócpp'  aòrob  p.evéw 

C  259,  è'^y?'  àv  pév  x    àypoog  ì'op.ev 

ró<ppa  e.  inf.  prò  imper 

A  202,  o<pp*  àv  pév  xev  òpàg  Ayapépyova 

rópp1  ònóetxe  pà%r)g 

oppa,  ìcoq,  eìg  o  „donec". 

otppa, 
cum  particula  xiv. 

à  588,  àXX*  àye  vùv  ènipeivov 

o<ppa  xev  èvòexdr-q    yévqrai. 

r  16,  àye  drj  poi  epu$ov  ève  peydpoiai  yuvaìxag 

oeppa  xev  èg  ftdXapov  xarafteio  pai  è'vrea. 
A  444, ....  Xine^y  auró&t  vrjXéi  déapw 

o<ppa  xev  UXd-rjrov  xaì  -Keipyj&rjrov 

T  191,  pipvere  ffdXXoi  Tzdvreg.  .  .  .ò<ppa  xe  àwpa 

èv  xXiaiyg  eX&yai. 
X  192,  àXXd  r    àvi%veówv  fìéei  epxedov,  o<ppo.  xev  euprj. 
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cum  particula  av. 

C  304,  wxa  fiala  ftsydpoco  àceX&éfisv,  cxpp*  àv  cxyac 
fir^rsp'  èfnfjv 

A  510,  ró<ppa...  rcd-sc  xpdrog,  o<pp'  àv  A^acoc 
òcòv  èpòv  riaiooc,  òysXXiooc 

K  305,  oc  <f  èXówac  yaX-qvrjV,  oyp'  àv  'cxcofiac. 

N  141,  o  à\  . .  fìsse  sfixsàov,  ftyp1  àv  "xrjrac. 

$  568,  <psùyut  rcpòg  nsdcov  làycov,  opp'  àv  cxtofiac. 

0  233,  rotppa  yàp  oò  oc  syscps  fisvog  fiéya,  o<pp''  àv  A%acoc 
(psùyovrsg  vyjdg  rs  irai  'EXXrjo-novrov  cxcuvrac. 

icog,  xév  tantum  particula  adstructa: 

r  291,  abxàp  èyù)  xac  eizscra  fia^rjaop.ac 

sccug  xs  réXog  TZoXéfioco  xc%scìd. 

P  622,  fidane  vuv,  scajg  xs  d-uàg  èm  vijag  cxrjac. 
Q  154,  og  a£sc,  s'ccog  xsv  àytvv  A/cX^c  -nsXdcroY). 

eìg  o,  xiv  tantum  particula  adstructa. 
In  sententia  antecedente  exstat 

a)  Indicativus 

1)  praesentis. 

A  666,  J\  fisvsc,  eìg  o  xs  óy  vrjsg . 

7tupòg  Òtjcoco  fìspwvrac. 

M  150, ónac  às  re  xópizog  òdóvrcjv 

ycyvsrac,  eìg  o  xé  rcg  re  fiaXwv  ex  ftufiòv  sXrjrac. 

2)  futuri. 

E  466,  èg  ré  ere  xrscvsafìac  èdasrs  Xaòv  A/acoTg; 

7)  scg  6  xsv  àfi<p\  izù Xyg fid^iovrac. 

H  31,  ftorspov  aure  fia/^aovr,  è'tc  o  xs  réxfuop 

IXcou  supwmv. 

cf.  292.  —  71.  —  377.  —  396. 
A  193,.  . .  rórs  ol  xpdrog  èyyuaXc^w 

xrscvscv,  scg  o  xs  vyjag  èuaaéXfioug  à<pcxt)rac 

dÓY)  r    ijéXcog  xac  è-m  xvs<pag  ispòv  MXfìrj. 

cf.'  208.  —  3  11.  —  P  454. 
-&  318,  àXXd  <r<po)s  àóXog  xac  dsapòg  èpó£sc, 

scg  o  xs  p.oc  fidXa  ndvra  nar^p  àirodióasc  isdva. 
X  58,  %aXxóv  rs  xpixróv  r   àTtodéoofisv,  scg  o  xsv  aòv  xijp 

lav&yj. 
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72,  oòdoù  ano  $s<ttoù  ToZatrasrat,  sìg  fi  X£  ndvrag 
dpp£  xaraxTewfl. 
(p  358,  dióaoud,  £Ìg  fi  xs  Tidvrag  èvnzXrjawatv  ènaóXoog. 

b)   Conjunctivus. 

K  62,  auftì  psvio  usrà  rotat,  dsùsypévog  sìg  fi  xsv  Uk&rég. 

#376, a?*'  mXtootv 

izaùoaaftou.  -rtoXépoio .  .  .  £Ìg  fi  xs  vsxpoóg 

X7J0JUSV. 

W  244,  xaì  rà  psv  èv  %pooérj  <ptdXrj 

■&£ÌO{X£V      £Ìg   fi    XSV    CLUTÒg   èytUV    ^'AlÒt    XSU&Wpt. 

e)   Optativus. 
o  26,  àXXà  aò  y    èX&wv  èmzpéipstag  dnavra. 

£ig  fi  x£  rot  <pr)vio<n  #£0t  xuùprjv  Tcapdxotriv. 

d)  Imperativus. 

B  332,  àXX1  ay£  pipv£T£  Tidvx£g 

sìg  fi  x£v  doro %Xu)p£v. 

E  7,  àXXà  ab  pei/  vùv  mvs olvov 

sìg  o  xs  #£ppà  XÓ£rpa ^Exaprjdrj 

ftspp-qvy  xaì  Xoóarj 

Il  454,  7tépL7C£tv  ptv  &dfiaróv  rs  <pspsiv  xaì  vrjàupov  utcvov 

sìg  fi  xs  dij  Auxirjq  sòpsir/g  òrjpov  txiovrai. 
$  231, è-nsrsXXsv 

Tpioaì  napaardpsvac sìg  fi  x£v  sXftrj 

d£UXog  ò(/>k  dùwv,  oxtdar)  ó°  èptfttuXov  dpoupav. 
,3  97,  pifivST   ÌTi£iyóp£voi  ròv  èpòv  ydpov,  £Ìg  fi  x£  <pàpog 

lxT£Xéau> 

s  378,  outcu  vùv  xaxà  noXXà  itafììbv  àXóio 

£Ìg  o  x£v  àvd-póiTioiGi piyqrjg. 

C  296,  svfta ....  pstvac  xpóvov,  £Ìg  o  xsv  fjpsìg 

daruds  sX&wpsv  xaì  txu>ps&a. 
t   139,  àX/J.  .    .  psìvai  ypóvov,  sìg  fi  xs  vavrécuv 

#upòg  ènorpuvrj  xaì  imTtvs6auiai  àyrai. 
X  461,   dir  dy£T    è<T&i£T£ 

sìg  fi  xsv  au&cg  ftupòv Xmj3tjts. 

X  122,  sp%s(n9at  óìj  Ì7istra 

sìg  fi  xs  roug  à<pixrjat 

352,  spTtyg  ouv  èmpsìvai sìg  fi  xs  izàaav 

àtOTlVYjV    TsXéffW. 

cf.  v  59.  —  o  51.  75.  542.  —  p  56.  —  r  141.  —  ^  269. 
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.    ore,  óre 6 re. 

1)  „quotiescunque" 
cum  particula  xéu. 

In  sententia  antecedente  exstat: 
a)  Indicativus. 
praesentis. 

Z  225,  rw  uùu  croi  pèv  èy<b  t-eìuog  cpiXog  Apyei  péoow 

sÌ/ju,  ab  d'èv  Auxiy,  ore  x£v  rtou  dijpou  ixojpai. 

cf.  454. 
/  501, ■KaparpwTTwd  àu$pwizoi 

Xioaóp£uoi,  ore  xéu  ng  Ò7repfir}y  xal  dpdprrj. 
Y  167,.  .  .  .  àXX'  ore  xéu  ng  àprjt&óiov  clì^yjwv 

doupl  fidXr),  èdXrj  re  %auióv. 
y  238, oudè  #£Ot  izep 

xal  <pikuj  àvdpì  dóuaurai  dXo.Xxépeu,  òizizóre  xev  drj 

poìp'  òXorj  xa&éXyai  rauyXeyéog  &avdroio. 
X  218,  dXX'  auTY)  dixrj  èarl  dvdpajv,  ore  zig  xs  iMugaiu. 
u  83,  dÀÀd  rò  pev  xal  àuexròu  e/ei  xaxóu,   ó~ttót£  xéu  rtg 

Vjpara  pèu  xXaiy  Ttuxiuwg  dxayj]p£uog  rjtop. 

particula  av  adjuncta  est. 

B  397, ròu  ày  ou  itors  xùpara  Xsi-nei 

navroiwv  dvépwu,  or    àu  sud?  ^  èV#a  yéuwurai. 
1  101,  rà>  ere  %p7j  itépi  pèu  <pdo$ai  inog  ijd'  u7taxoùcai, 

xpyjijuai  de  xal  dXXw,  or    av  nua  tiupòg  ducuyr. 
K  130,  ofircus  oh'  rig  ol  vep£  aiterai  oòd*  dm&rjaet 

Apyeiwv,  ore  xéu  nu    ènorpuurj  xal  àuwyfi. 
X  17,  oò  de  izor   aòroòg 

ijéXtog.  .  .  xaradépxerai 

oud?  òizór    àu  arei%r}m 

ou&  or    àu  d(p   ...  nporpdKiqrat. 
u   100,  evrooftev   de  r    du£u  déapoio  pévooaiv 

uyjeg  èóaaeXpoi,  or    àu  dppoo  pérpou  ixuturai 

ore,  òttóts. 

2)  „ut  coìicessivum" 
adjuncta  particula  xév. 

In  sententia  antecedente  exstat: 

a)  Indicativus. 

1  702,.  .  .  .Tore  d'aure  pa^r) aerai,  òmzóre  xéu  più 

fìupòg  évi  arrenai  àuwyj}  xal  #£og  ò'pcr/j. 
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3  504,  àvdpì  <p(kai .  .  .  yavuaa£rai,  dimòre  x£v  drj 

ex   Tpotrjq  abv  vrjuaì  v£wp£&a. 
2  115, xrjpa  dfèyò  ròte  dégopai,  dimòre  x£v  drj 

Zebg  è&éXjj  rsÀéirat  =  X  365. 

T   130,    dsicrST     £1Z£ir     OT£    X£V    T££   èvavrtfttOg   &£Òg   ÌX&7]. 

Z  454, poi.  .péÀsi  àXyog  òmaaio. 


ore  xév  zig  'A/cuwv  daxpuÓ£aaav  àyrjrcu 

j3  358,  kaitéptog  yàp  èyìov  aipijaopac,  òizizór£  x.£v  drj 

pfjTrjp  eìg  ÒTtspuj^  àvaftrj  xoirou  re  pédrjrai. 
v  394,  xaì  Xìtjv  rot  èyd>  ye  [x£réaaopcu,  oudé  pekfjazig, 

dimòre  x£v  drj  raùra  -evwpe&a 

/  216,  dimòre  x£i>  roùroug  xréwpev 

èv  de  ab  roiaiv  eizetra  ire^rjaeac. 

b)  Co nj  une  tivù s. 

A   567,  prj  vó  toc  oò  %paiaptoat.  .  .  #£OÌ 

OT£  xév  rot  àduroug  /elpag  ìcpeioì. 

X  359, prj  roi  ri  fì-eìòv  prjvtpa  yévcupat, 

rjpart  rat  ore  xév  ae  Iìdpig  xaì    (froìfiog  AitóXXwv 

òXéawatv. 

&  243...... ìlippa  xaì  aXXw 

£i7T%g  jjpwwv,  ore  x£v  aolg  èv  peydpoiatv 

daivórj.    cf.  /ì  106. 

c)  Imperativus. 

d  420,  àXX*  ore  X£v  drj  a    aòròg  àvetprjrat  ènéeaaiv. 


xaì  rare  drj  o^éo^at. 

X    293,    dimòre    X£V    KipXTj    O     èXdaYj 

drj  rór£  ab  $i<pog  ò£b 

KipxYj  ènàtgat. 

cf,  j/lSO,    —    o  446.    —    it  287.  —  r  6.  —  dimòre:    X  128. 
v  155. 
S  180,  àXK  ore  X£v  drj  vrjuaìv  erri  yXa<pup9jatv  yévwpat 
pvTjpoaóvrj  rig  eizetra  nopòg.  .  .  .  yevéa&w. 
cf.  /  138  =  280.  —  A  40.  230.  {dimòre). 

adjuncta  particula  au. 

A  53,  rag  dtanépaat,  or    àv  rot  àité%fta)vrat  7?£pì  xrjpi. 

cf.  H  460. 
C  303,  àXX"  dizòr    àv  a£  dópot  x£xó&wat 

3>xa  pdXa  p£ydpoto  dteXMpev 

cf.  x  508. 
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6  406,  ocpp*  sldfj  yXauxuimq,  oràv  w  narpì  fiderai. 

cf.  #  445.  onore. 
a  41,  ex  yàp  Vpsarao  riatq  iaasrai 

ónnór    àv  f)ft7)(Tfl  xaì  ^q  Ipsipsrai  aìt]q. 

cf.  r  410.     II  62.  —  T  317.  —  or   àv  antecedente    futuro    cum 

conjunctione  Ttpiv  tantum  conjunctam  reperitur;  exempla  cf.  sub 

Tzpiv 

e  ore. 

1)  „ut  concessivum." 
7)  202, &soì  <paivovrai  ivapysiq 

ijpìv  sur    spdmpsv  àyaxXstràq  èxarópfiaq. 
A  242, oo  ri  óuvrjasrac 

%patapsìv,  sur    àv  tzoXXoì 

^vqaxovrsq  niTcrcoat 

B  34, fnjdé  as  krjét] 

alpeiro),  sòr    àv  as  psXi<ppiov  utzvoq  àv/jy. 
T158, Marat 

<puXomq,  sòr    àv  npwrov  òpiXrjaiom. 
p  323,  yjfxiau  yàp  r   àpsryq  àizoaivurai Zsuq 

àvépoq,  sur    àv  pcv  xarà  àouXcov  fjpap  sXrjmv. 

su  re. 

2)  „quotiescunque." 

a.  192, Ttóoov  re 

7taprt#et,  sZr    àv  piv  xàparoq  Xdftyatv. 
p  320,  àpwsq  à  sur    àv  p.rjxsr    èmxparswm  àvaxrsq 

oòxsr   instr    è&sXoum 

a  194, Ku&spsta 

Xpisrai,  sur   àv  ìrj  ^aptrcuv  %6pov  ipspoévra. 
B  228, yuvaìxeq 

sìoìv  ève  xXiair^q  è^atpsroi,  àq  roi  A/cuoi 

Tzpoiriarai  didopsv,  sur    àv  itroXistìpov  sXiopsv. 

rjpoQ. 
à  400,  fjpoq  ijéXtoq  psaov  oSpavov    àptpifisfirjxr). 

b)    Conjunctiones    a    stirpe    alius    verbi    ae 
pronominis    relativi  derivatae. 
sì,  ènei,  rrpiv. 

sì,  si,  notione  hypothetica. 
cum  futuro, 
p  383,  et  às  poi  od  rioouoiv  fiowv  èmstxs    àpoift-qv 

òuaopat  slq  Atàao 
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7r  274,  sì  de  p    àripfjGOuci  òópov  xdra,  aòv  ós  cpiXov  xr)p 
rsrXdrw 

(p  286,  sì  psv  ór)  yrtpdg  ys  d-soì  rsXsoum  àpsiov, 

èkTtwpf]  toi  Mastra  xaxwv  òitóXu&y  sasoftai. 
B  387,  oò  yàp  xauawXi)  ys  p.srsaasrai, 

sì  pi]  vó$ — ....    àtaxptvéet. 
N  375,   V&puóvsc,  xspì  di)  crs  ftporwv  aìvìQop    àftdvrwv 

si  èrsòv  ài]  izdvra  rsXsorr)osig. 
A  294,  y)  ydp  xsv  àsìXog xaX.soip.rjv 

sì'  òr)  aoi  ~àv  spyov  Ò7tsi$op.ai. 
Q  57,  sirj  xsv  xaì  toùto  snog 

si  ày  òpr)v  AyiXrjc  xaì  'Exropi  #r)osrs  ripr)v. 
296,  sì  de  rot  oò  dwcrsi  èóv  àyysXov Zsug 

oòx    àv.  .  .  .  a    sTtsira.  .  .  .  xsks.oiij.ry> 

vr)ag  èli .  .  .  ìivat. 
P  418,  ró  xsv  fjp.iv  acpap  xoÀò  xépdiov  strj 

sì  rourov  Tpwsam  psi>r)<TOpsv. 
B  258,  sì'  x"  in  a xi/fj<rop.ai, 

P-TjXST    stzsit    VducrTjt  xdpTj  wpotm  elisir] 

sì  prj  èyd>  as  Xaftwv  ano  pkv  (pila  s'ipara  òóaoì. 
E  212,  et  òs  xs  voarr)<roj  xaì  ìoó<po~op.at 

7iarpiò^  ìpfjv 

aòrix    sttsit    air    èpslo  xdprj  rdpoi  àXX.órptog  <pu>c. 
0   186,  ~£l  Tiór.oi,  r)  p7  àyaftóg  ~sp  èwv  uizspoTzXov  ssnzsv 

sì'  p."1  ópónpov  èóvra  j3irj  àsxovra  xafìst-si. 
E  717,  r)  p"1  dXtov  ròv  pò&ov  ÒTzsarr/xsv  MsvsXdwg 


sì  ourcog  paivs<r&ai  èdaopsv  ouÀov  "Apya 
&  153,  sì'xsp  ydp  a  "Exrwp  ys  xaxòv .  .  .  .  <pi)osi, 

àXX?  oò  -Ksiaovrai   Tpwsg 

K  115,  àXX.à  <pi/.ov  izsp  èóvra  xaì  aìdolov  MsvsX.aov 

vsixéffio,  sì'  Tzsp  poi  vspsaf/ aerai,  oòà'èmxsuaw. 
T  26,  sì  yàp  AyiXXsòg  oìog  ènì    Tpiósaai  paysìrai 

oòòs  pivov^y  s£;oucri  Ttoàtuxsa  FlrjXsùova. 
N  97,  sì  à'  upsìg  noXJpoio  ps$r)asrs 

vùv  or/  sì'àsrai  r)pap  òtto   Tpwsooi  dapr)vai. 
M  249,  et  òs  ab  drjiorrjrog  à<pst-sai  r)s  nv    àXXov 

à-Korpsipstg  noXspoio 

aòrix1  èpuj  uizù  ooupì  rurzsìg  ànò  fìup.òv  òXsoosig. 
0    178,  sì  ds  ol  oòx  èTtnzsiasrai  àXK  àX.oyrjascg 

ijTZSlX.Sl 

ivMff  èXsóo-sadat  cf.  162. 

8  424,  àXXA  cróy'  aìvordrrj,  sì  èrsóv  ys 

roX.p.rjdstg  Atòg  avrà  nsXwpiov  syyoq  àslpac 
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P  558, òvstdog 

i<rosrai,  sì  x    A/tÀTJog  srdipov 

ra/ssg  xuvsg  èlxrjaouat. 

0  215,  sì'  xsv 

lÀtoo  aìitstvfjg  7ze.<pidr] aerai,  ouS'  èftskrjcrst 

èxizépaat 

ìffTtO    TOÙiy 

E  268,  et  &  àpp.s  xt^rjosrai  èuti-dà"1  èóvrag,  su  vu  rtg  auròv 

yvwasrat 

T  130,  sì  tf  A/tÀsòg  ou  raùra  #sàJv  ex  nsuasrat  op<prjg 

dsiasr    S7tst& 

P  154,  rw  vuv  sì'  zig  èpol  Auxiwv  èmnsiasrat  àvdpibv 

oìxaà'1  ìpsv "■ . 

il  cum  eonjunctivo.     In  protasi  exstat 
a)  praesens. 

7)  204,  sì  <?  àpa  rig  xal  poùvog  ìwv  £up./3À7]rai  òdiryjg 

ou  ri  xaraxpùrzrouai 

cf.  a  168.  188.  £  372.  —  p  96.  —  sìnsp: 

M  245.  —  A  81.  — #225.  — J  116.  —  ¥302.  —  77  283.  —  X  191- 
M  239, rwv  ourt  psrarpénop'  olir    àlsyi^a), 

eìr   èm  ds^C  ìwm  npòg  rjÙ)  r    -qsÀtóv  re 

fi)  perfec  tu  in. 

it  98, óim  rcsp  àvrjp 

papvapsvoiat  izsTzovd<s  xal  sì  psya  vsìxog  operai  =   116. 
A  262,  sìizsp  ydp  r   àXXoi  ys 

àatrpòv  tzìvomtiv,  còv  às  nXsìov  dsnag  casi 

^TVZ 

y)  fut u rum. 

a  204,  ou  rot  sri  dypóv  ys ano airjg 

so-asrai,  oda''  sìnsp  rs  mò'qpsa  àio-par    i^rjcnv. 

cf.  e  221.  —  p  349.  —  E  258.    —    M.  224.    sìnép  rs.  —  X  86, 

sìnsp    ydp. 

o)  imperativus. 

A  341, rò)  <?'  auro)  pdprupot  sorwv 

sìnors  à'  aurs 

'/psuo  èpsto  ysvqrai.     cf.  A  740. 

eì  adjuncta  particula  àv. 

sì  àv  nunquam  in  Odyssea,  in  Iliade  bis  reperitur  Iocis  B  597.  sì 
nsp  àv  e.  opt.  —  r  26.  —  E  224.  232.  —  F  289  sì  <T  àv.  —  2  273  (opt.) 
—   0  556.  (opt,). 
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In  protasi  exstat 

a)  praesens  (indie). 

X  159,  ròv  &  oli  niog  sari  nsprjaai 

ns^òv  èóvr    fy  p.rj   zig  s%r)  sòspysa  vrja. 

cf.  fi  121.  —  opt.  praes.  fi  285.  —  A  166.  —  T  26.  —  B  482. 

fi)  futurum. 

A  353,  ocpsai,  9)v  èMXya&ai  xaì  sì  xéy  roi  rà  fisprjXr)  =  T  159.    —    A    90. 

—  r  289.  —  E  224.    234.  —  /  394.  —  0  504.  —  X  55.    487. 
a  318,  iyy  7T£yO  ydp  x    è&éXtoai  èu&povov  ^<b  pifivsw 

oli  ri  fie  vix-qaouai. 

y)  imperativus. 

tz  274,  ijv  nsp  xaì  àia  àwfia  nodwu  sXxwai  &ópa£s, 

9)  fiéXsai  fidXXoai,  ab  d*  sìaopóuìv  àvÉ%sa#ai. 
cf.  <p  237.  383. 

et  xs.    Interponitur  pév ,  Sé,  ydp  (<p  344)  péu  ydp,  nép, 
nep    ydp. 

In  protasi  exstat 
a)  praesens. 

Z  443,  aìàéoftai   Tpwag  xaì   Tpwddag  èXxsamsnXoog 

sì  xs  xaxòg  u>g  vóa<pi\>  àXuaxd^w  noXsfioio. 

cf.  0  478.  -  A  391.  —  2  92. 
e  417,  sì  ds  x    tri.  . Tiapavrfèofiai 


àsiàtu  fiT)  fi 

cf.  471.  —  À  112.  =  fi  139.  -V305. 


j3)  futurum. 

(3  189,  e?  xe  vs.ers.pov  àvdpa 

ènorpóvflg  %aXsTiaivEiv 

.    aura)  fi.év  oì  npwrov  àviypéarspov  sarai. 

131, xaxòv  ds  (se.  sarai)  ps  -nóXX1  ànorivsiv 

Uxapiip  sì  x    aòròg  èywv  ànò  prjrspa  7zsfi(pw. 

220,  et  Ss  xs  rs&vrjibrog  àxouaio 

aijfia  rs  ol  %eÓw. 
cf.  #  356.  —  496.  —  i  520.  —  sìrrsp  xsv  X  113.  —  fi  140.  —  X  349. 

—  «T  138.  —  iz  403.    —    p  230.    -    549.    —   556.  —  a  82.  — 
v  358.  —  t  325.  —  490.  496  —  <p  73.  —  212.  —  338.  —  348. 

—  u  233.  —  x  345-  —  w  512. 
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A  128, Axaiot 

rpiirXfj  rsrpanXjj  r   dnoriaopsv,  e?  xs  izoftì  Zsóq 
àwai 

cf.  A  170.  —  416.  —  E  351.    —    763.    —    Z  527.  —   0  142.  - 

287.  —  536. 
/  225,  sqq. 

sì  pév  x'  aò$i  péviov àp<ptpd%a)pat 

wXsro  pév  poi  vóaroq,  drap  xXéoq  à<p$irov  sarai. 

sì  àé  xsv  oì'xaà'1  Xxotpai 

wXsró  poi  xXéoq  èa&Xóv,  ènì  àrjpòv  àé  poi  aìwv. 

lacerai,  cf.  604.  —  K  107.  449.  452.  —  A  315.  —  455.  —  M  71. 
N  829, èvàk  ab  rotai  izetprjasai,  éé  xs  raXdaarjq 

psìvai    èpòv    dopo   paxpóv.    cf.  260.  —  5  369.  —  77  32.  500.  — 

P  30.  —  I  306.  T  138.  181.  —  X  99. 

y)  conjunctivus. 

fi  102,  p.r)  riq  poi  xarà  àr)pov  Aj/aidàwv  vspsayjar] 

et  xsv  arsp  ansipoo  xrjrai  noXXà  xrsariaaaq. 

cf.  e  466.  —   169. 
A  137,  si  àé  xe  pi]  àwcoai,  èyw  àé  xsv  auròq  sXwpai. 

cf.  324.  —  Z  260.  —  P  93.  —  E  311.  —  /  371.  —  W  344. 

d)  optativus. 

a  287,  sì  pév  xsv  narpòq  fiiorov  xaì  vóarov  àxoóafiq, 

7)  r    àv  rpu%ópsvùq  itsp  Un  rXairjq  èviaoróv  =  fi  218.  —  p   137. 

X  110.  —  <p  114. 
A  98,  roò  xsv  dì]  7zdpTzpmra  nap"1  àyXad  àwpa  <pépoio 

sì  xsv  Udir]  Msvékaov 

cf.  I  362.  —  N  380.  —  P  40.  —  X  350.  —  fi  688. 


e)  imperativus. 

a  289,  sì  àé  xs  rs&vrjwroq  àxouaflq. 


ar)pd  ré  ói  /sòai  xaì xrspsi^ai. 

cf.  i  503.  —  p  49.  —  53.  —  163.  —  £  395.  —  p  79.  <p  79. 
P281,    sqq. 

sì  pév  xsv  MsvéXaov  AXégavàpoq  xaranéyvr], 

aòròq  Unsiti''  Ekév7]v  è%éra> 

sì  àé  x    AXé^avàpov  xrsivr]  gav&òq  MsvéXaoq, 

Tpwaq  Insiti?  Ekévqv dnoàoòvai. 

cf.  E  129  sqq.  -    260.  -  821.  -  H  77.  —  /  136.  -  278.  - 
n  88.  —  445.  —  T  147.  —   fi  592. 
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ènei     In  protasi  imperativus  et  futurum. 
ènei  e.  conj.  significat  aut 

a)  actionem  identidem  repetitam  tempore  praesente  et  futuro  (in 
dictis  quae  valent  omues  in  partes  ;  in  comparationibus,  aoristi  qui  exstant 
sunt  gnomici),  aut 

/?)  actionem  instantem  tempore  futuro,  de  qua  efficiatur  nec  nec 
ambiguum  est. 


u    85,    uóxrag   à'    unvog    eyrjmv    ò  ydp    r    ènéXrjae^    àndvrcw 

èaftXwv  i]àk  xaxàjv,  ènei  àp  ftXéyap''  ò.p<ptxaXó(prj. 
N  285,  zoo  $'  àyaftoù    olir    àp  rpénerat   %p<bq,    offre    ri    Xirjv 

rapfiel,  ènei  xev  np&rov  èmfyrai  Xóyov  àvàpwv. 
B  475, ....   (óor   aìnóXta  nXare    aìytbv  aìnókot  àvdpeg 

peìa  àtaxpwwfftv,  ènei  xe  vup.it)  piyéùiotv. 
co  7,  ójg  d'  ore  vuxrepiàeg  poyw  àvrpou  fteoneaioio 

rpiZpooai  Tcoréovrcu,  ènei  xé  ng  ànonéarjOiv . 
#  552,  sqq.  oò  pkv  ydp  ng  ndpnav    àvwvupóg   èar   òy&pwnwv. 

oh  xaxòg  oòde  pev  èa&Xòg  ènr^v  rò.  npwra  yéyqrai, 

àAF  ènì  nd.m  riftevrat,  ènei  xe  réxaxrt  roxyjeg. 

cf.  #410.  —    5.    —    7  324.    —    P  658.    —    tf>  575.  —    0  361 

(gnom.  aor.) 
cum  av  particula   conjunctum  ènei:  x  411.  —  Z  489.  —   T  223. 
sine  particulis  àv  et  xév.    À  221.  —  191.  —  $  30.  —  r  206.  —  515. 

d  494,  oòdé  <ré  <pt]px 

dry;  àxXaorov  eaeaftat  ènei  x    eu  nàvra  nu&yat. 

£  154.  —  d  402  sqq.  —  a  294.  -  e  348.   -  363.  —  C  297.  — 

x  526.    (Passovius  fai!    cf.    X   35.    —  p  163.)  p  55.  —  [£  515] 

—  o  338.  —  30.  —  p  22.  —  a  150.  —  209.  —  /  219.  —  440. 

x  254.  —  &  511. 
A  168,  èyw  d'òXiyov  re  cpiAov  re 

epyop    eyoìv  ènì  vrjag,  ènei  xe  xdp.to  noXep.iZev. 
Z  412,  ènei  àv  <ró  ye  nòrpov  ènianrjg.  cf.  83.  —  J  239.  —  1  358.   —  707. 

K  63.    —    A  764.  —  v  285.    -  753.    —    M  369.   -  3  237.  - 

0  147.    —     //  246.    —    453.    -    2  121.  -  2S1.  —   T  402.  — 

1  337.  —   (P  534.  —  X  68.  —  125.  —  509.  —  Q  185. 

ènei  e.  fut.  haec  exstant  exempla: 

p  134.  —  276.  —  o  515.  —  a  63.  —  (p  262. 
r  306.  -   0  166.  -   T  157.  —  M  345. 
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npiv,    Tidpog,    semper   sine   particulis    av   et   xsv. 
Sententia  antecedens  coordinata  sententiae  antecedenti. 
Q,  551,  oò  de  ptv  àv<JT7j<T£iq,  npìv  xaì  xaxòv  àXXo  Tta^a^a. 

Saepius  cum  futuro  haec  conjunctio  reperitili-  ;  de  qua  infra. 

Ttpìv  e.  coìijunctivo. 
d  474,  oò  ydp  toc  izpìv  p.olpa  <piXooq  ìditiv 

~piv    y     OTOLV    AÌYUITTOIO odwp    iX&Yjq. 

/3  374,  àXX  opoaov,  py  pr^pì  <p(Xaj  Ta.de.  pu#-r)aa<r$at 

izpiv  y    otclv  èvàsxdTq  te  dowdexdrrj  T£   Y^r/Tai- 
x  175,  oò  y®P  ni°  xaTaducróp.&y  à/yupévao  ~ep 

sìg  'Aidao  dópooq,  Tiph  pópatpov  fjpap  èmffi'7}. 
o  394,  oòdé  ti  o£  xprj,  npìv  wpyj  (se.  #),  xaTaXéyftat. 
v  336,  croi  d'  OU7ZW  <piXov  èoTÌ  darjrxsvai 

Tzpiv   y^   ^rt  rf?  àAó/ou   -£Cp7J<T£ai. 
p  9,  oò  yó*P  Plv  xpóff&ev  izaóotaftai  otto 

xXao&poò 

Tzpiv  y    QÒtqv  pe  ìdrjTcu. 
2  135,  àXXd  ah  pèv  p-fj-rtw  xaTadóo£0  pwX.ov  'HprjOq 


-piv  f  &£  feòp'  èX&oòaav. 


tmjai. 


190,  pr/TT/p  ò"  oli  p£.  .  .  .  npb  f  ««  #ii>pr)O0£ad-ai, 

■npiv  y    aÒTTjV  èX-0-oòaav  èv i'dwpac, 

Q  787, fydXEÓs 

èmréÀÀe 

pij  izph  -mjpavéeiv  irpìv  d(od£xaT7j  p.óXrj  Tjwq. 

Tip  IV    C.  fltt. 

v  427,  àXXà  Ta  y'oux  oìw  izpìv  xai  tvso.  Y<^a  xa&é£-£t. 
II  629, ou  Tot  Tpàtaq 

\>£xpoò  yojpyjaooao-  izdpoq  riva  Yaia  xa$é$£i. 
8  166,  epp£ end  oòx 

7rópYo)v  ijp£Tépwv  èizifì-r)a£ai 

Tidpoq  Tot  daipova  duxrto. 

2  283,  oòdé  noT    èxxépaec  npiv  ptv  xùv£q  àpYOÌ  MdovTcu. 
E  218,  xdpog  d'  oòx  £ao£Tat  aXXoq 

izpiv  f  èrìt  .   .   Twà'  àvdpì 

7Z£iprj^fjvai. 

A  29,  tìjv  d?  èY<o  oò  Xóau)'  Tzpiv  p.tv  xaì  YVPa?  'éttimM. 
fì  727, oòdé  ptv  oìw  .  . 

rjft-qv  rti-£<rd-av  npìv  yàp  nóXcq  ijd£  xclt    àxprjq 

7tép<T£Tat 
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A. 

Enuntiationes  interrogativae  in  enuntiatis 

primariis. 

1)    Conjunctivus. 

1.  persona. 

y  22,  31éurop,  7tu>g,  ràp'  ito,  nwg  ràp  Tipo gm ufrpai  aòròv  ; 
i  14,  ri  npa>TÓv  toc  eneira,  ri  d 'datario»  xaraÀé^w  ; 
o  509,  rcr}  ràp''  èyò  .  .  .  ìa)  ;  reo  dòp.a&'  ixo)p.ai; 


9}  ìd-bg  erjg  pr^rpòg  ì'io  xai  odio  dópmo; 
n  70,  izwg  yàp  drj  ròv  %ehov  èyò  ònodét-opai. 
A  365,  re  3}  rot  raora  ìòuìtj  Tcàvr   àyopeó(o; 

A  404,  fi)  poi  èyò,  ri  nàftio  ; 

£  465,     „  „       ,,       ,,       „         ri  vu  poi  prjxtara  yévyrai 

w  188,  xwg  r    àp"1  uo  fiera  pòkov; 

K  62,  nwg  ydp  poi 

ao&i  pivio  perà  roìai 

i)ì  &éa)  perà  a    àòng 

A  838, ri  pé^opev; 


III.  pei' sona  praeter  e  465. 

e  299,  5)  p.oi  èyò  òeikóg,  ri  vó  poi  p-qxiora  yévrjrai  ; 
A   150,  -nwg  ri  roi  Tzpóypwv  eizeaiv  iteid-rjrai  A%aiòv  ; 


2)  Futurum. 

I.  persona, 
3  140,  (peóaopai  fj  erupov  èpéto  =  p  131.     K  504. 

II.  persona. 

À  474,   nizr    èri  pei&v  évi  (ppeoi  p-qaeai  epyov  ; 

p  118,  oòdì  d-eóiaiv  ònei^eai  ....,,• 

t  66,  %eiv    eri  xaì  >ùv  èv-fràtf  àvi^creig,  .... 

. Ò7tweù<Teig  de  yuvaìxag; 

io  476,  rj  Ttporèpo)  nóXepov 

reó^eig; 

E  421,  rj  pà  ri  poi  xe%oXòoeai ; 

cf.  762. 
/'  401,  tj  Tiii  xe  nporépw  noÀéwv 

èeig 
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III  persona. 

x  501,  riq  yàp  raurr)v  ódòv  7)yepoveu<ret; 

r  24,  riq  rot  Uiteira  peroi^opévr)  <pdoq  oìaeij 

B  339,  7ny  dr)  auv&émat  re  xaì  opxia  (Spaerai  7jp.1v  ; 


B. 

Enuntiationis  interrogativae  in  enuntiatis 

secundariis. 

Huc  tantum  referendae  sunt  enuntiationes  quae  conjunctionem  eì 
praebent;  de  enuntiatis  relati  vis  colore  interrogativo  suo  loco  jam  dispu- 
tavimus. 

Verbum,  quod  interrogationem  inducit  exstat. 

V 

s  i   xs. 

ft  337,  riq  old*  eì  xe  xaì  aòròg  ìòv 

rrjXe  <piXù)v  àizóXrjrat; 
y  216,  rig  d*  old'1  eì  xé  Ttoré  <r<pt  fiiaq  àizoriaerat  èX&wv; 
o  524,  àXXà  rd  Zebq  oldev 

et  xé  a<pi  ....  rekeurrjffet. 
0  403,  riq  d*  old*  eì'  xév  ol  aòv  daipovi  &upòv  òpivw  ; 
A  247,  7)  pévere 

oppa  ìdr)r\  eì  x    uppiv  Ò7tépo%r)  %eìpaq  Kpoviwv  ; 

cf.  a  279.  —  /  7.  —  a>  218.'  —  £  120. 

A  420.  —  E  394.  —  Z  281.  —  K  òò.  —  A  791.  ~  2  601.  — 

T  436.  —  $  293.  —   W  82. 

sì  av  =  7Jv. 

0  32,  otpp    ìdyq,  rjv  roi  %paiopr)  tpiXóriqq  re  xaì  eòvr). 

c'f.  P  245.  —  X  418. 
a  281,  ipx^o  Tzeuaópevoq  narpòq  .  .  , 

ì)v  riq  rot  eìrjfftv. 

cf.  a  94.  —  /?  260.  —  360. 
0  17,  sine  particulis  av  et  xév. 

Verbum  quod  interrogationem  inducit  est  intellegendum. 
J  67,  .  . pdvrtv  èpeiopev, 

oq  x    eìnot,  orri  róaaov  è%w<raro   (Poìfioq  .... 


ei  xev  nwq  apvtav  xvioy)q 

fioóXerat  àvndaaq àpùvai. 

T*  172,  yXauxwoìv  d'ì#òq  peperai  pévei  yjv  riva  7zé<pvr). 

eì  xe.  A  128.  —  Z  526.  —  H  243.  —  N  235.    —  <r  143.  —  213.  —  457. 

Q  116.  —  301.  —  B  72. 
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£„.    77  38.  -  5  78. 

v  181, IToaeiddwvi  àe  raópouq 

oióàsxa  xsxptfiévoug  ìspsuaopsv,  et  x    èXsf)crrj. 

a  379.    —    /J  144.    —    186.    —    y  92.    —    d  322.  —  /a  215. 
o  312.  —  />  51.    60. 
£  417,  et  de  x    eri  nporspio  xapayq&pai,  ìjv  ~ou  è<peupw. 
cf.  y  33. 

2)  Futurum. 
x  193,  àXXà  <ppa^wp.e#o.  iMcrcrov  .  .  .  .' 

eì'  ng  IV  sarai  p.yjng 

3  62,  ijpeìg  de  ippa^wp.ed'  07zwg  serrai  rade  epya, 

sì  ri  vóog  ps$si  =  3/3. 
31  59,  -é^oi  ds  psvoivsov  eì  reXéoucri 


Enuntiationes  geminatae  ef.  p.  41. 
1)    Conjunctivus. 
I.  fiersona. 

-  137, xaràXef;ov, 

rj  xaì  Aa.iprrj  aòrryv  òdòv  ayyeXog  ibleo; 
r  528, ftup.òg  òpióperai  evfta  xaì  suda 

ijé  psveo 

v)  rjdrj  ap    erctopai 

X  167, vrjp.sprkg  sviansq 

r)  piv  aTìoxrsixo 

ijé  aoi  èv&dcj    àyio 

tt  261,  xo.l  (ppdcrai  r)  xev  vwiv  \4&7jvrj 

dpxéaet,  r)é  nv  àkXov  àpùvropa  pepprjpigw  ; 
a  265,  rtp  obx  6ìd\  r)  xsv  p.'  àvsasi  &eòg  r)  xev  àXatto. 
n  238,  <ppd.aaop.ai  rj  xsv  vùn  d>jv7)aope*y  àvrapépead-ai 

po'jvaj  àusuiy   aX/Mv,  rj  xaì  diZrjaop.sd-"  àXXoug. 
d  2&,  àXX'  si7T    r)  acpwiv  xaraXóaopev  òxéag  iTìxoog, 

r)  àXXov  7zsp.-nwp.ev 

<o  405, àyópsoaov, 

rj  rjdrj  oide 

r,  ayyeXov  òrpóxopsv. 

à   16,  .  .   .  eppa^tóps^y  o-tog  sarai  rade  spya, 

77  fabng  nóX.spov 

opaops»,  rj  <pi?J)T7)ra  per    àp.<porépoiai  fidXtopev. 
.V  742, èm<ppa<joaip.ef}e  (3ouXtjv 

ìj  xev Ttéatopsv 

■?/  xev  srrsira 

sX&wpev  ànrjpoveg. 

/  619,  <ppaaaóp.s-ff  r'j  xs  vswpsty  l<p    r/pérep"1  t}  xe  pévtopev. 
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X  175, prjridaods, 

ijé  fiiv  ex  ftavàrou  oawoopsv  9jh  .  .  dapdeoopev. 
cf.  n  437. 

se  cu  ii  da  persona. 

T  311,  . aurÒQ  ab  votjoov 

Aìvsiav,  rj  xzv  ptv  èpóoosat  9j  xsv  èdoscg. 

tertia  persona. 

a  268,  àXX'  9}  toi  psv  Tauro.  &ewv  èv  youvaot  xsìrat 
1]  xsv  voaTqaaq  ànoriosrai  9}s  xaì  oòxi 

tz  261,  xaì  <ppdoai  7)'  xsv  vwiv  A&tjvtj 

àpxsosi.  fjé  xiv    àXXov  àpóvrupa  pspprjpi^w. 

a  265,  rcp  oòx  oTò*  77  xsv  p    ausasi  &sòg  rj  xsv  àXdìOì. 

tc  74, ói%a  ftupòg  évi  (ppsoì  pspprjpiZst, 

r)  auroù  Tiap"1  èpoi  rs  pivy  xaì  àwpa  xopi£y 

9)  rjdrj  ap!  sTZTixat '. 

8  532,  sì'oopai,  77  xs  p"1  o   Tuàsiàys  xparspòg  Aiop.rjdrjg 

àitwasrai  rj  xsv  iyìu  ròv 

%aXxw  drjuxrag  svapa  fiporósvra  <pspwpai. 
$  226,    Tpwag  tf  oò  izpìv  Xrj^io  Ò7:sp<ptdXoug  èvapiZwv, 

izpìv  sXaat.  xaxà  doro  xaì  "Exropi  -sipr^vai 

àvriftirp,  rj  xsv  ps  àapd<T<TSTai,  9}  xsv  èyìb  róv. 
X  246,  .  .  ivo.  sìdopsv  r)  xsv  A/iXXsug 

svapa  jSpozósvra  (pspr^ai 

9fj  xsv  ow  àoupì  daprjYj. 

II  243,  siestai  r)  pa  xaì  olog  èncorrjTai    xolspi&tv 

$  ol  . 

paivovfì1 

650, pspprjpiZwv, 

rj  r}3r]  xaì  xshov 

%aXxw  àrjworj,  àizó  r    wpwv  rsu^s'  sXrjrai 

9}  eri  xaì  izXsóvsaat  òcpsXXstsv 

2)  Futurum. 

I.  persona. 

Z  368,  oò  ydp  r    oìà\  7;  eri  acpiv  ÒTvnrpo-og  T^opai 

9}  ijàrj  p   àizò  XsPat  $£0i  dapawoc  A/atìbv. 
P  180, xaì  iàè  Upyov 

ijè  Tzavrjpépwg  xaxòg  saaopai 

9j  riva  xaì  àavawv  àXxyjq  . 

oxrjoio  cf.     M  328. 


62 


IL  persona. 

0  201,  outìo  yàp  ór]  toi 

róvde  tpépio  Aà  pùdou 

9}  ti  ' jxtraaxpi(pBiq  ; 
A  83,  ab  às  (ppaoai  rj  ps  aaióaeiq 

III.  persona. 

0  378, o<ppa  l'appai 

ij  vwi  lìpidpoio  Tzdiq  xopuftaiokoq  "Exriop 

yy&rjasi  izpoipavévrs. . 

rj  zig  xaì    Tpwwv   xopéei   xùvaq.     cf.  K  209. 

A  820  eìnè 

9}  /)'  in  noi)  ayijaouai  izelwpiov  "Exxop1  Ayatot 
rj  rjdr)  tp$lao\>rat. 

$  62, , o<ppa  ìdwpai 

^  ap"1  òpwq  xaì  xeì&sv  èAsuasrat,  7]  piv  èpó$et 

W 

X  382,  o<ppa  xé  ri  yvwpBv   Tpwwv  vóov 

?)  xaxaXtiipooaiM  tzóXiv  àxprjv  roùàs  neaóvroq 
rj£  péveiv  pepàaaw 


Vita, 


Natus  sum  Ludovicus  Polluge  in  vico  Przylepki  pro- 
vinciae  Posnaniensis  s»  d.  IV.  Id.  Febr.  a.  h.  s.  XLIX  patre 
Adolpho,  matre  Maria  e  gente  Thierling,  quos  praematura  mihi 
morte  abreptos  doleo  semperque  dolebo.  Fidei  addictus  sum 
evangelieae.  Intra  parietes  domesticos  eruditus  novem  annos 
natus  gymnasium  Sremense  adii.  Testimonium  maturitatis  adeptus 
mense  Octobri  a.  h,  s.  LXVIII.  Yratislaviam  me  contuli  et 
civium  academicorum  ordini  adscriptus  sum  a.  V.  ili.  Raebiger, 
tunc  fasces  academicos  tenente.  Vehementer  vero  literarum  inter- 
ruptum  est  studium,  cum  stipendiis  per  duo  semestria  vix  confectis 
bello  a.  h.  s.  LXX.  exorso  arma  in  Francogalliam  proferrem, 
unde  gravi  morbo  afflictus  mense  Novembri  huc  redii.  Inde  ab 
eo  tempore  studiis  deditus  scholis  interfui  philologicis,  philosophis, 
geographicis,  historicis. 

Reliquum  est,  ut  praeceptoribus  prò  magna  quam  ex  scholis 
eorum  percepì  utilitate  eam  quam  debeo  gratiam  ex  animi  mei 
sententia  referam. 
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T  li  e  s  e  s. 

i)  Hom.  Od.  i  384  ita  legendum  esse  censeo: 
òiveov  coq  ore  rtg  rpOTtcov  dòpo  vfyov  a.vrjp. 

2)  Sopii.  Tradì.  281  ita  lego: 

àu  fJLTj  tìiXtoGiv  oòoeìc,  oq  oùvatr    duijp. 

3)  Tac.   Agrie.  e.   IX.    verba   „sed   saepius   misericors" 

,,tristitiam  et  adrogantiam  et  avaritiam  exuerat"  delenda  esse 
statuo. 

4)  Cic.  de  or.  IL,  28,  122  ita  legendum  puto: 

neminem    esse    oratorem    paullo    illustriorem    arbitror    neque 
Crassùm  neque  alium. 

5)  In  quaque   disciplina  reperiuntur   quae  nisi   arte   philosophica 
adhibita  explicari  non  possunt. 
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